

Матеріали для роботи гуртка

юних знавців рідної мови
5 клас
[image: image1.wmf]

Методичний кабінет відділу освіти
Полтавської районної держадміністрації
Любімо і вивчаймо чари слова
Матеріали для роботи гуртка 

юних знавців рідної мови у 5 класі

(з досвіду роботи
учителя української мови та літератури Супрунівської ЗОШ І-ІІІ ступенів

Томи Л.А.)



Полтава – 2008

Любімо і вивчаймо чари слова: Матеріали для роботи гуртка юних знавців рідної мови у 5 класі /З досвіду роботи учителя української мови та літератури Томи Л.А. – Полтавський район, с.Супрунівка; РМК. – 80с.

Укладач: Тома Л.А.

Рецензент: Даценко Ніна Григорівна – методист відділу освіти 

Полтавської районної державної адміністрації.

У збірнику узагальнено матеріали з досвіду роботи гуртка юних знавців української мови у 5 класі, містяться конспекти засідань.
Для вчителів української мови та літератури, керівників методичних об’єднань.

Передмова

Справжній процес навчання – це не просто цикл уроків, об’єднаних певною темою, що завершується тематичною контрольною роботою. Обов’язковою складовою нормально організованого навчально-виховного процесу школи є позакласна робота. Вона служить засобом розширення, поглиблення і вдосконалення знань, здобутих учнями на уроках.

Як відомо, мислення починається із здивування, віднаходження, усвідомлення суперечності, парадоксу. За браком часу, внаслідок різного рівня підготовленості учнів не так часто випадає нагода використати на уроках проблемні завдання, розв’язання лінгвістичних задач тощо.

Тому саме на заняттях гуртка чи факультативу можна створити ситуацію пошуку, розв’язання проблеми.

У посібнику запропоновано конспекти до 16 засідань гуртка, складених таким чином, щоб вони супроводжували в часі матеріал уроків української мови.

Календарне планування
засідань гуртка з української мови
у 5 класі
	
	Дата
	Теми засідань
	Примітки

	1.
	
	Реклама гуртка. Організаційне засідання.
	

	2.
	
	Види письма. Походження слов’янської азбуки.
	

	3.
	
	Плекаймо культуру мовлення!
	

	4.
	
	Великий світ малих розділових знаків.
	

	5.
	
	Великий світ малих розділових знаків.
	

	6.
	
	Про звуки і букви – цікаво.
	

	7.
	
	Склад. Наголос.
	

	8.
	
	Ненаголошені голосні.
	

	9.
	
	Про підступний апостроф і м’який знак.
	

	10.
	
	Про підступний апостроф і м’який знак.
	

	11.
	
	Краса у імені твоїм.
	

	12.
	
	Чарівність і складність простого слова.
	

	13.
	
	Чарівність і складність простого слова.
	

	14.
	
	Фразеологічний калейдоскоп.
	

	15.
	
	З чого починається слово?
	

	16.
	
	Цікаві префікси.
	


Засідання № 1
Т е м а. Організаційне засідання гуртка.

М е т а. Залучити учнів до поглибленого вивчення мови, виховувати шанобливе ставлення до будь-якої мови світу.

П е р е б і г   з а н я т т я

І. Вхідне діагностування.
1. “Незакінчене речення”.
Я вважаю, що у мові …(все вивчено, я знаю небагато, нічого цікавого, ще є айсберги …)

Я хочу дізнатися про …

ІІ. Мовні цікавинки (матеріал для вчителя).

1. Усіх мов на світі від 3 до 5 тисяч. Одні мови називаються світовими. Ними розмовляють багато мільйонів людей. Це російська, англійська, французька, іспанська мови. А є мови, якими розмовляють лише 10 чоловік, іншими – 100 чи 1 тисяча чоловік. У минулому столітті померла остання жінка-тасманійка (корінна жителька острова Тасманія біля південного берега Австралії). З її смертю(всі тасманійці були по-звірячому винищені європейцями) померли, закінчили свою історію і мови Тасманії.
2. Назви мов такі різні: іврит (державна мова Ізраїлю), мокша і єрзя (у Мордовії), алюторська, керекська (на Камчатці, цією мовою розмовляють лише декілька сімей – ця мова на межі зникнення), абелам, ава, бонгу, вері, гулі, кева, монумбо, тангма, форе, ток-пісін (мови Нової Гвінеї), мам (на межі Мексики і Гватемали), кекчі, кіче, какчикель (Гватемала), міштек, мазатек, запотек (Мексика).
3. Китайська мова відрізняється від інших мов: нею говорить найбільша кількість людей – близько мільярда! Дивлячись на китайське слово, не можна сказати чи це іменник, чи прикметник, чи дієслово. Кожен китайський склад має свій музичний тон (варто змінити тон – і склад буде означати інше поняття, хоча всі звуки залишилися ті ж).

4. Дравідська мова (Індія) має унікальні особливості: найчастіше зустрічається голосний а, ніж якийсь інший звук. Ось початок однієї поеми: Асид мАдрешу прахам Ах раджа пАрАмидхА рмикАх – 11 а і лише 5 інших голосних.
5. Є мови, які не люблять приголосних звуків. Це полінезійські мови. Це виразно видно на карті Тихого океану: острови Раіваває, Тубуаї, Каукура, Рароіа, міста Аваруа, Нукуалофа… “Найбагатша” приголосними маорійська мова. У ній їх аж 10! Зазначимо для порівняння: в українській мові їх 32, у вірменській – 30, в лакській (Дагестан) – 41, а ось у саамській – 53. У гавайській мові такого “багатства” немає: у ній 7 приголосних звуків – h, m, n, p, l, k, w. Гавайська мова так любить голосні звуки, що є слова, які складаються лише з таких звуків. Наприклад, слово оіаіо – “правда”. Усі звуки голосні, а складів – 5, за кількістю голосних.
6. В українській мові звуки а та і можуть вживатися в одному слові: залітати. А ось у киргизькій мові так не буває. Якщо у першому складі а, то в наступних можуть бути лише а або и. Якщо і – то можуть бути лише е або і.

7. Слова української мови розрізняються кількісно. У словнику-одинадцятитомнику, наприклад, неоднакова кількість слів на різні латери. Ось слова на літеру П. Їх найбільше. Аж до 30 тисяч! Друге місце посідають слова на літеру В. Їх близько 11,5 тисяч, тобто майже втричі менше. На літеру ж Й – найменше слів. Лише 40. А є ж літери, якими взагалі не починаються слова. Це Ь.
8. У старих журналах, зокрема в часописі “Україна” в числі 13 за 1990 рік, міститься така ось інформація. В інтерв’ю Юліана Семенова повідомлялося: “До речі, дуже люблю українську мову. Чарівна мова. Не випадково ж вона посідала третє місце в Парижі…

– Даруйте, що ви маєте на увазі?

– Як що? Конкурс мов, що відбувся 1934 року в Парижі. Хіба не чули? Наш “великий кормчий”, звичайно, не міг дозволити, щоб народи Радянського Союзу брали участь у цьому досить своєрідному конкурсі. Російську мову представляла російська еміграція, а українську – поети і професори, які також волею примхливої долі опинилися за кордоном.

… Перше дісталося французькій. Мова дуже милозвучна і красива. Друге присудили перській. Мова багатюща на образи, метафори, епітети. Третьою була українська. Чомусь в Україні мало кому це відомо…”
ІІІ. Вибори старости і редколегії. Ознайомлення з планом роботи гуртка.
М е т о д и ч н і   з а у в а г и

Під час цього заняття можна використати інформацію, вміщену на диску “Большая энциклопедия языков мира”.
Д л я   н о т а т о к
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Засідання № 2

Т е м а. Походження письма. Виникнення слов’янської азбуки.
М е т а. Ознайомити учнів з видами письма в історії людства, з писемністю слов’ян; навчати робити виписки.

П е р е б і г   з а н я т т я

І. Мандрівка в історію писемності (матеріал для вчителя).

Ми з вами, та і взагалі всі європейці звикли, що літери і слова ідуть зліва направо. Так пишуть і українці, й англійці, і німці, і французи, і фіни, і греки…

Але якщо підрахувати, скільки людей пишуть зліва направо, виявиться, що не так і багато. Набагато більше (десь не менше мільярда) людей на земній кулі пишуть справа наліво і зверху донизу. Це, наприклад, китайці: китайську книгу доводиться читати з останньої сторінки до першої, а кожну сторінку – справа наліво і зверху вниз. Так само читається і японська книга. Арабська чи єврейська книга читається справа наліво, але рядочки в них ідуть так само, як і в нашій “звичайній книзі”.
Цікавий спосіб письма давньогрецький. Він називається “бустрофедон”, або “борона бика”.

А ось в давньоєгипетському письмі ієрогліфи розташовувалися … так, щоб було красиво! Точніше, їх треба було вписати в уявний квадрат. Заради цього іноді відкидалися цілі склади або порушувався їх порядок у слові.

Розглянемо види письма, які існували за всю історію людства.

1. Предметне письмо.

Це спілкування за допомогою певних предметів. Наприклад, у північноамериканських індіанців спільне розкурювання люльки означало прийняття миру. В Україні є звичай вручення гарбуза, що означає відмову дівчини вийти заміж. Або зав’язування вузликів на хустині, щоб пам’ятати.
Предметне письмо досить обмежене: ним можна передати коротке конкретне повідомлення.
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2. Малюнкове, або піктографічне, письмо.

Початки такого письма – зарубки мисливців на деревах. Зараз таке письмо ми можемо спостерігати у знаках дорожнього руху: наприклад, перекреслена стрілка означає, що рух у певному напрямку заборонено.

У сучасному суспільстві малюнкове письмо зустрічається на кожному кроці. Ось декілька загальноприйнятих прикладів: череп і кістки на трансформаторних будках; знаки родів військ на погонах і в петлицях військовослужбовців – танки, гармати, крила; малюнок чарки на коробках, в яких перевозяться предмети, що можуть розбитися і т. д.
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Казка “Як було написано першого листа” (скорочено)

Колись, ще в кам’яному віці, жив собі один чоловік. Він був первісною людиною: жив у печері і не вмів ні писати, ні читати. Звали його Тегумай. Були в нього дружина Тешумай і маленька донечка Таффі.

Якось пішов Тегумай на полювання, коропів набити до обіду, і маленьку Таффі взяв із собою. Тільки Тегумай почав полювати, як його дерев’яний спис зламався! Що робити? Додому далеко, а запасного списа немає! Отож сів Тегумай на землю, взяв шкіряний капшучок, в якому лежали оленячі жили, довгі смужки шкіри, шматочок смоли, шматочок м’якого бджолиного воску, і заходився лагодити списа.

А в цей час берегом річки йшов незнайомий перехожий. Побачила його Таффі, підбігла і запитала:

– Скажи, чи не знаєш ти, де живе моя мама?

Незнайомець відповів: "Гм!", тому що він був з далекого племені Тевара і зовсім не розумів, що хоче від нього ця маленька дівчинка.

— Не чіпляйся до старших! — сказав Тегумай не озираючись, бо дуже був зайнятий своєю роботою.
— Я не чіпляюсь! — відповіла Таффі. — Я тільки хочу, щоб він зробив те, що мені треба.
Незнайомець сів на траву і почав уважно слухати Таффі. “Ця дивна дитина, мабуть, дочка цього знаменитого і поважного вождя, який навіть не хоче звернути на мене уваги”, – подумав він і дуже люб’язно усміхнувся дівчинці.
— Так ось, — сказала Таффі. — Я хочу, щоб ти пішов до моєї мами і попросив у неї іншого списа. Він висить у нас біля вогнища.
Незнайомець подумав: “Дуже дивна дівчинка! Вона кричить на мене, тупає ногами, але я не розумію жодного слова! Та боюся, якщо я не виконаю її бажання, то батько дівчинки дуже на мене розгнівається!” Він підвівся, відірвав від берези великий плаский шматок берести і простягнув Таффі. Мовляв, душа в мене біла, як береста, я нікому не бажаю зла і тому зроблю все, що ви накажете! Але Таффі зрозуміла все інакше:
— Ти хочеш дізнатися, де живе моя мама?! Я не вмію писати, але можу намалювати картинку на цій бересті, якщо ти даси акулячий зуб із твого намиста!
Спочатку я намалюю, як тато ловить рибу. Вийшло не дуже схоже, але мама впізнає його, тому що я намалювала, що у тата зламався спис. А тепер я намалюю того списа, що треба принести. У мене вийшло, нібито він вдарив тата в спину, але це тому, що твій акулячий зуб підслизнувся, та й береста замала. Оце — спис, якого треба принести. А це — я. Я стою і посилаю тебе за списом. Волосся у мене не стирчить в різні боки, як я намалювала, але так легше малювати. Тепер я намалюю тебе...
Теварієць дивився на малюнок і думав: “Мабуть, зараз десь відбувається запеклий бій! І ця незвичайна дівчинка хоче, щоб я покликав усе плем’я великого вождя йому на допомогу”.
Таффі продовжувала малювати: “...Оце — ти. А в твоїй руці — спис мого тата, щоб ти не забув його принести. А тепер уважно дивись, як знайти мою маму. Дійдеш до двох дерев (ось ці дерева), потім піднімешся на гору (ось ця гора), пройдеш через Боброве болото (я намалюю голівки бобрів) і відразу побачиш нашу печеру. А ось це — моя мама. Вона підняла руки, тому що зраділа, побачивши тебе. Ти все зрозумів? ”

Теварієць схопив малюнок і чимдуж побіг крізь кущі, щоб якомога швидше привести на підмогу великому вождю його воїнів.

А задоволена Таффі присіла біля татка і почала спостерігати, як він вправно ловить рибу своїм полагодженим списом.

Теварієць все біг та біг, поки зовсім випадково не натрапив на Тешумай, яка стояла із сусідками біля своєї печери. Вона була схожа на свою дочку, тому незнайомець, усміхнувшись, віддав їй бересту з малюнком Таффі.
Як тільки Тешумай поглянула на послання, вона заверещала і кинулася на незнайомця:
— Цей чолов’яга проштрикнув мого Тегумая списами і так налякав Таффі, що волосся у неї стало дибки. А ще він зламав Тегумаю руку. А це — ціла зграя ворогів підкрадається до мого чоловіка, щоб вбити його!
На цей лемент зібралося все тегумайське плем’я і примусило незнайомця відвести всіх до річки, на березі якої Тегумай спокійнісінько ловив рибу, а Таффі плела віночок із маргариток.
— Швидко ти повернувся! — зраділа дівчинка теварійцю. — Тільки навіщо ти всіх сюди привів? Невже самому було важко принести татового списа?
Замість теварійця заговорив головний вождь:
— Ми принесли сюди всі списи нашого племені, щоб захистити тебе і твого татка від нападників! Бо на жахливому малюнку, який показав нам цей незнайомець, ти, Тегумаю, був геть утиканий списами!
— Нічого не розумію! — здивувався Тегумай. — Які нападники? Які списи?!
І тоді Таффі розповіла все-все: як вони з татком пішли на риболовлю, як у нього зламався спис, як вона попросила незнайомця принести запасного списа, щоб на обід у них все-таки була смачна риба. Розповіла Тафті і про те, що незнайомець зовсім не розумів її слів, отож і довелося все це малювати на бересті.
Довго сміялися батьки Таффі, довго сміявся незнайомець, а ще довше сміялося все тегумайське плем’я. А потім головний вождь вийшов уперед і голосно прокричав:
— О дівчинко, ти зробила велике відкриття! Настане день, коли люди назвуть його "вмінням писати". Поки що замість листів ми надсилатимемо одне одному малюнки, але в малюнках, як ви самі побачили, не завжди можна розібратися як слід. Але настане час, коли ми вигадаємо букви і навчимося завдяки їм читати і писати, і тоді в нас вже ніколи не буде помилок!
Хоча з того часу минуло багато років, і давно вже з’явилися і букви, і книжки, маленьким дівчаткам все ж більше подобається малювати малюнки, аніж зазирати у зошити. Ну зовсім, як малесенькій Таффі (за Р.Кіплінгом).

3. Ідеографічне, або символічне, письмо.
Ідеографічне письмо іменується ще ієрогліфічним. Найвідоміші писемності – єгипетська, шумерська, китайська, писемність майя (Мексика). З них лише китайська (та взята від неї японська) поширена й досі.
Всього у сучасній китайській писемності близько 60 тисяч ієрогліфів. Як правило, китаєць володіє декількома тисячами ієрогліфів і цього достатньо, щоб читати газети, журнали і художню літературу.

Ми зараз теж користуємося ієрогліфами, самі того не помічаючи. Наприклад, %. Сюди належать арабські (1, 2, 3, 4, 5, 6, 7, 8, 9, 0) і римські (І, V, Х…) цифри, математичні знаки ((, (, (, (). Ці знаки зрозуміє і українець, і француз, і турок, але прочитають (тобто озвучать) кожен по-своєму.

4. Звукове, або буквене, письмо.

Це письмо, яким користуємося зараз ми. Це письмо, в якому звуку відповідає окрема буква. Знаки для позначення приголосних звуків були взяті греками з фінікійської писемності, а для голосних – греки придумали самі.
Грецький алфавіт виявився таким простим і зручним, що його використали й інші народи Середземномор’я – лікійці, лідійці, карійці.

Із фінікійського алфавіту виникло багато інших писемностей, зокрема арабська та індійська.

У свою чергу, більшість писемностей, в тому числі і латинський алфавіт, виникли з грецького письма. Латинським алфавітом з різними додатковими знаками, які не існували в латинській мові, користується величезна частина людства. Наприклад, звук ш позначається у німецькій писемності – sch, французькій – ch, англійській – sh, чеській – š, польській – sz, румунській – ş, швецькій – sk, італійській – sc.
Але нас цікавить український алфавіт, або, як його ще називають, кириличний.

Вважають, що його, точніше слов’янський алфавіт, створили два брати-монахи – Кирило і Мефодій. У 1963 році всі слов’янські країни святкували ювілей – 1100 років з часу створення слов’янської азбуки. Зараз щороку 24 травня святкується День слов’янської писемності.
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Кирилиця не єдина ранньослов’янська писемність. Існувала ще і глаголиця. Вона складніша, ніж кирилиця. Кирилиця має 43 букви. З плином часу деякі букви стали зайві й були вилучені з алфавіту.
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ІІ. Робота з книгою. 

Учні самостійно читають статтю “Аз, буки і букви” з книги “Життя і пригоди знайомих незнайомців” А.Коваль. 
Виписати пояснення походження назв абетка, алфавіт, азбука.
ІІІ. Домашнє завдання.
Згадати чи знайти і записати (намалювати) приклади всіх видів письма.
Д л я   н о т а т о к

____________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
Засідання № 3
Т е м а. Плекаймо культуру мовлення!

М е т а. Ознайомити учнів з основними правилами спілкування; навчати правильно спілкуватися, дотримуючись вимог до мовлення.
П е р е б і г   з а н я т т я

І. Епіграф.
Любіть красу своєї мови,

Звучання слів і запах слів:

Це квітка ніжна і чудова,

Кохання батьківських степів.

Т.Масенко

ІІ.
1. Позичені думки.

Запишіть вислови видатних людей про мову.
“Без поваги, без любові до рідного слова не може бути ні всебічної вихованості, ні духовної культури… Мовна культура – це живодайний корінь культури розумової” (В.Сухомлинський).

“Борімося за красу мови, за правильність мови, за приступність мови, за багатство мови…” (М.Рильський).

Отже, культура мови – невіддільна ознака загальної культури людини. Володіти образним, точним словом повинна будь-яка людина.

2. Робота з текстом.
Прочитайте текст, визначте рівень грамотності, мовної культури хлопчика.
Ух, і здорово!

Недавно мій сусід по квартирі, хлопчик років дванадцяти, повернувся з кіно. Очі його збуджено блищали.

– Що, хороша була картина? – спитав я.
– Ух, і здорово! – відповів він.

– Що ж здорово?

– Та, розумієте, так здорово! Спочатку, значить, він раптом довідується, а потім розумієте… Ну, словом, просто здорово… Загалом, так би мовити, він спочатку не знає, і так здорово, що, розумієте, взагалі ніхто не знає… А потім, розумієте, він уже знає, а вони… Ну, загалом, здорово… Розумієте? (За О.Дороховим).

3. Запишіть слова. Червоним олівцем підкресліть ті, які називають позитивні якості співрозмовника, а чорним – негативні його якості.
Ввічливо, брутально, ґречно, чемно, чванливо, коректно, пихато, зарозуміло, неввічливо, бундючно, шляхетно, гордовито, грубо, неввічливо.

4. Цікаво знати.

Що таке ввічливість? Звернемося до походження цього слова, його первісного значення. Пов’язане воно із формою у вічі (очі): тобто ввічливий – це “той, хто дивиться у вічі”. Насамперед погляд людини свідчить про її миролюбність, про відсутність ворожнечі. Спілкуючись, люди дивилися у вічі один одному. Поступово прикметник “увічливий” набув переносного значення: “який дотримується правил пристойності, виявляє уважність, люб’язність” (За М.Білоус).
5. Із народної скарбниці.
Заповни таблицю прислів’ями і приказками, поданими нижче.

	Хороший співрозмовник
	Поганий співрозмовник

	
	


1. Говорить таке, що аж вуха в’януть. 2. Меткий на язик. 3. Менше говори – більше почуєш. 4. Сказав, як зав’язав. 5. П’яте через десяте. 6. Язиката Хвеська. 7. За словом до кишені не лізе. 8. Добра голова не каже чужі слова. 9. Меле, як порожній млин. 10. Умій вчасно сказати і вчасно замовкнути.
Мовна культура вимагає дотримання мовного етикету. Етикет – це сукупність правил поведінки, які стосуються ставлення до людей. Основне у мовному етикеті – ввічливість, взаємоповага співрозмовників. Ввічливе слово – цілюще повітря. Недаремно в народі кажуть, що слово здатне загоїти рану. Але грубе слово може заподіяти і невигойної рани. Із людьми ввічливими, добрими приємно жити, вчитися. Чи не тому слова подяки, вітання називають чарівними? Пригадайте їх.

6. Робота з таблицею.

	До побачення!
	У будь-якій ситуації.

	На все добре!
	У будь-якій ситуації з відтінком побажання.

	До зустрічі!
	Замість “до побачення”, коли передбачається умовлена зустріч.

	Прощавайте!
	При прощанні на довгий час.

	На добраніч!
	Прощання на ніч.

	Щасливо!
	Не вимушено, по-дружньому.


Формули на зразок “Пока!”, “Чао!”, “Бувай!” – грубуваті, не літературні, мають відтінок фамільярності.
Вихованість полягає і в умінні просити вибачення в іншої людини. Для цього використовують такі стійкі формули: Пробачте! Вибачте мені! Я повинен просити вибачення! Перепрошую! Прошу пробачення! Вибачте, будь ласка!
Існують також численні формули подяки: Щиро дякую! Я Вам дуже вдячний. Дякую Вам від усього серця. Дуже вдячний за Вашу турботу.

А тепер послухайте, навіщо існують “чарівні” слова.
Густим лісом ішли двоє подорожніх — Дідусь і Онук. Була спека, подорожнім хотілося пити.
Нарешті вони прийшли до струмка. Тихо дзюрчала холодна вода. Подорожні нахилилися, напилися. Дідусь сказав:
– Спасибі тобі, струмочок.

Онук посміхнувся.

– Чому ти посміхаєшся? — спитав Дідусь.

— Навіщо ви, Дідусю, сказали струмкові спасибі? Адже він не жива істота: не почує ваших слів, не знатиме про вашу подяку.
Дідусь замислився. Струмочок все дзюрчав і дзюрчав. У лісі співали пташки. Помовчавши, Дідусь сказав:
— Це так... Струмок нічого не почує. Якби води напився вовк, він міг би й не подякувати, а ми не вовки, а люди — не забувай цього, Внучку. А знаєш, для чого людина говорить спасибі? Знаєш, кого це слово підносить?
Онук замислився. Він ще ніколи не думав над цим.
— Людину,— сказав Дідусь.— Ми говоримо спасибі для того, щоб не стати ні вовком, ні ослом, ні безмозкою куркою... (За В.Сухомлинським.)
Однією з ознак культури мови є логічність.
7. “Граматичне запитання”.

Якщо ви любите граматику, вас зацікавить таке запитання. Як правильно сказати: “Не бачу білий жовток” чи “Не бачу білого жовтка”?

8. “Я - редактор”.
1. Скажіть, скільки зараз годин? (Скажіть, будь ласка, котра година?)

2. Попросіть мені до телефону Івана Петровича. (Чи можу я попросити до телефону Івана Петровича.)

3. Всього хорошого! – сказав хлопчик на прощання. (На все добре! – сказав хлопчик, прощаючись.)

4. Ви сходите на слідуючій зупинці? (Ви виходите на наступній зупинці?)

Один із шляхів розвитку учнівського мовлення – це вивчення художніх текстів напам’ять.

9. Скоромовка-жарт.

Повтори разів три

Повтори разів три:

Памір, Армавір,

Гібралтар, Гвадалквівір…

Чи досягнеш ти Ла-Маншу,

Язика не поламавши?

ІІІ. Домашнє завдання.
Знайдіть і запишіть у зошити 3 – 4 скоромовки, потренуйтеся декламувати їх.

Д л я   н о т а т о к

_________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
Засідання № 4 – 5
Т е м а. Великий світ малих розділових знаків.
М е т а. Ознайомити учнів з історією розділових знаків, їх роллю в житті людини, закріпити основні знання учнів з синтаксису та навички з пунктуації.

П е р е б і г   з а н я т т я

І. Слово вчителя.
Історія розділових знаків сягає в глибоку давнину. Їй не менше двох тисячоліть. Однак упродовж багатьох віків розділові знаки вживалися безсистемно. Скажімо, давньоруські переписувачі ставили їх (в основному крапки в різних комбінаціях), де заманеться або щоб перепочити. Але з появою в 15 ст. книгодрукування ситуація почала змінюватися. Поступово вироблялися спеціальні правила вживання розділових знаків, які сьогодні відображають всі особливості тексту. Це …
1. Відгадай загадки.
Маленька, менша від мачини,

Ні з ким не стану на борню.

А при читанні, коли треба,

Й людини мову зупиню.

Що це таке? (Крапка).

Злита з хвостиком ця крапка, 
Невелика, власне, лапка.
Робить паузу, всім знайома.

Як вона зоветься? (Кома).

Він після речення, цитати

Вмостився, схожий на гачок.

Всіх нас примушує питати,

А сам ні пари з уст – мовчок.

Що це таке? (Знак питання).

Що за знак – стрункий, мов спис,

Він над крапкою завис,

Спонука до поклику.

Хто ж бо він? (Знак оклику).

Вони для речення багато важать:

Турботливо обнімуть, як дружки,

І вставлені слова й цитату вкажуть,

Давайте ж назвемо їх. Це – … (Дужки).

Коли твір якийсь готую,

Різні речення пишу,

Щось, буває, я цитую,

Мову вводячи чужу.

Але, любий мій читачу,

Як для вас її позначу?

Тут уже не допоможуть 

ані коми, ні крапки,

у пригоді стати можуть – 

здогадались ви? (Лапки).

Отже, це – кома, крапка, знак питання, знак оклику, дужки, лапки. А ще крапка з комою, двокрапка і тире.
Який знак, на вашу думку, започаткував пунктуацію? Це, дійсно, крапка. Про це свідчить і сама назва “пунктуація”, яка походить від латинського punctum – “крапка” і в дослівному перекладі означає “наука про крапки”.

А чи можна спілкуватися самими лише розділовими знаками? Чому б і ні? Розповідають, що коли вийшла в світ нова книжка Віктора Гюго, автор, бажаючи дізнатись, як вона розходиться, надіслав видавцеві листівку, на якій тільки й було: “?”. Видавець відповів теж дуже стисло: “!”
Симпатичний вірш “Кома” Еллен Нійт (Естонія) був опублікований у “Барвінку” (переклад Галини Кирпи).

Я свій портфель перебирала

І вивертала аж до дна.

Аж глядь – додолу кома впала.
Звідкіль це випала вона?

З якого утекла рядочка,

Забувши правила свої?

Либонь, від “що” відбилась мовчки

Й не втрапить, де вона стоїть?

Всі зошити переглядаю – 

Мені та помилка нащо?!

Я утікачку повертаю

На місце коми перед “що”.

Дрібненька кома, як мачина,

Але хіба це дивина,

Що й кома помага людині,

Як чесно трудиться вона?!

На розділові знаки покладається велика відповідальність. Багатьом, напевне, відомий вислів “Помилувати не можна повісити”. Від того, як у ньому розставити розділові знаки, залежить, буде обвинувачений жити чи вмре.

2. Розставте розділові знаки у поданому реченні відповідно до умови.

Цей приклад має історичну основу. Англійський король Едуард ІІ (жив на межі ХІІІ і ХІV ст..) великими податками і утисками сприяв посиленню невдоволення серед більшості підданих. Проти нього відбулася змова, на чолі якої була його дружина Ізабелла. Король був скинутий за рішенням парламенту і ув’язнений у замок, де пробув 8 місяців, чекаючи рішення парламенту. Наглядачі, які сторожували короля, одержали такий наказ, сформульований без ком: “Эдуарда убить не смейте бояться полезно”. Усе залежало від того, як прочитати текст:
1) Эдуарда убить не смейте, бояться полезно (тобто треба боятися);
2)Эдуарда убить, не смейте бояться полезно (бо це “полезно”).

Наглядачі зрозуміли натяк королеви і прочитали так, як їй хотілося. Ось і одержали “криваву” кому.
Вірш “Як цар повелів” Д.Білоуса
Доводилось чути мені: 
“Навіщо ті коми дурні? —

Казав п’ятикласник-хлопчак.—

Зі слів зрозуміло і так! ”
На це я казав у одвіт:

є притча старезна, як світ,

переказ про вирок царя,

коли привели бунтаря.

Слузі він диктує в ту мить:

“Карати не можна простить”.
Той пише, як цар повелів,

а коми не ставить між слів.

І ось на майдані для страт —

бунтар у кайданах. І кат,

що мав за царя відомстить.
“Карати, не можна простить”,—

слуга об’явля рішенець.
Аж руку підносить мудрець

(усі шанували його):

– Не так прочитав ти, слуго.—

Бо встиг зазирнуть тайкома,

що коми у тексті нема.

Взяв вирок, поправив умить:
“Карати не можна, простить”.
Побачив, що кома змогла?

Така колись притча була!
3. Кросворд “Крапка з комою”.

Записати іменники, які можна утворити з літер, що є в словах “крапка з комою”.
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1. Жанр усної народної творчості.
2. Ставкова риба.

3. Грошова одиниця у Німеччині.
4. Літературні твори, написані не віршем.

5. Вантажна автомашина.

6. Укріплене житло феодала.

7. Речовий мішок.

4. Мовні задачі-жарти.

Три хлопці

Два учні, Василь та Мишко, зустріли свого старшого друга Андрія, якого давно не бачили: Андрій закінчив школу два роки тому і пішов працювати на завод. Василь запитав Андрія: “Як ти вчишся?” А Мишко запитав так: “Як, ти вчишся?”

Хто з двох учнів не знав, що Андрій не лише працює, а й вчиться? Який може бути граматичний доказ відповіді на цю задачу?

Коли троянди і соняшники можуть стати деревами?

Один жартівник написав у листі своєму другові: “У нас у селі багато дерев: троянд, соняшників”. А друг не зрозумів жарту і у своїй відповіді обвинуватив автора листа в неуцтві.

Яка граматична (пунктуаційна) основа цього жарту “неука”? Як треба було правильно поставити розділові знаки в цьому реченні?

Різна пунктуація – різні значення
У реченнях, які складалися з одних і тих самих слів, у різних виданнях були різні розділові знаки. Коли на це звернули увагу, то побачили, що значення цих речень різне.

Ось ці речення. Як саме змінюється значення кожного залежно від його пунктуації? Який граматичний доказ розв’язку цієї задачі.
1 варіант

1. Сонце зігріло усе поле, берег, ліс.

2. Що він написав?

3. Учениця співала голосно, промовляючи всі слова.

2 варіант

1. Сонце зігріло усе: поле, берег, ліс.

2. Що, він написав?

3. Учениця співала, голосно промовляючи всі слова. 
5. Вірш-загадка “Чому плакав зошит?”
У рядках і між рядками вірша приховано шість розділових знаків – по одному в кожній строфі. Знайдіть їх.

У зошита личко заплакане,

Крап! – капають сльози дрібні:

Хтось розділові знаки,

Мов яблука, в ньому обніс.

Сьогодні встає він рано,

Себе за кишеню лап – 

Кишеня порожня і драна,

Хоч цілою вчора була.

Фісташки, що смачно б з’їлись,

Про свято зошит тримав.

Ніде фісташки не ділись,

А знаків чомусь нема.

Був, мабуть, злодюжка в хаті.

Та, зляканий кимось, чимдуж

Кинувся геть утікати,

Лишив по собі біду…

Не гайся ж, друже, нітрохи

На поміч мерщій лети!

Ретельно оглянь всі строфи

І знайдеш пропажу ти!

Бо тут завинив … Андрійко,

Мастак до таких він справ!

Стояв на воротах стійко,

А твір нашвидку писав.

6. Розв’яжи кросворд.
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По горизонталі:
1. Член речення, відповідає на питання непрямих відмінків.
2, 3. Головні члени речення.
4. Другорядний член речення, означає час, місце, причину та ін.

5. Члени речення, що відповідають на одне і те саме питання.

6. Слово чи кілька слів, що виражають думку.

По вертикалі

1. (перші 4 клітини) і 2. Розділові знаки.

ІІ. Домашнє завдання. 

Не переставляючи місцями і не змінюючи жодного слова, розставте при прямій мові розділові знаки двома способами так, щоб в одному випадку п’ятірку мала Катруся, а в іншому – Костик. 
Учителька сказала Катрусі ставлю сьогодні п’ятірку Костику а ти мусиш ще підучити правила.

Д л я   н о т а т о к

___________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
Засідання № 6
Т е м а. Про звуки і букви – цікаво.
М е т а. Поглибити знання учнів про звуки і букви української мови; розвивати логічне мислення, закріпити знання українського алфавіту.

П е р е б і г   з а н я т т я

І. Слово вчителя з елементами бесіди.

Якщо я вас запитаю, скільки типів складів є в українській мові, ви, пригадавши, впевнено скажете: два – відкриті і закриті. А тепер поясніть, яким звуком – голосним чи приголосним – починається переважна більшість складів в українській мові.

Проаналізуймо слова кни-га, ро-бо-та, о-лень, у-ві-бра-ти (Склади, як правило, починаються на приголосний).

Пригадайте слова, які починалися б з 2 – 3 приголосних (наприклад, струна, дзвінко, здригнутися). Спробуйте переставити перші три звуки у слові здригнутися і пригадати слово, яке б починалося ними. (Висновок. Чим більше приголосних стоїть підряд на початку слова, тим рідше зустрічаються такі сполучення. Вони не є характерними для української мови).
1. Робота зі словником.

Знайдіть у словнику української мови слова, що починалися б сполученням приголосних гд, дг, жз, прп, пз. (У словнику немає жодного такого слова).

2. Відгадай загадки.

Ми, звичайно, не хитруєм:

Нас і бачать,

Нас і чують – 

Це зовсім не дивина.

Як же наші імена? (Букви і звуки).

Я один в сім’ї такий, 
Кажуть, надто вже м’який.

Хоч мовчун, та не дивак,

В слові я – не зайвий знак. (М’який знак).

Це усі повинні знати:

Нас не можна роз’єднати.

Розрізняємось ми чим? – 

Літер дві, а звук – один. (Дж, дз).

У вимові завжди чисті

Звуки ми, ще й голосисті.

Небагато нас, а все ж

Без нас слова не складеш (Голосні звуки).

З однієї ми родини

Від Андрія до Ярини.

Як по одному, самі,

Ми буваємо німі,

Хоч і маєм різні назви

Й добре знаєте всіх нас ви.

Певним станемо рядком –

Заговоримо ладком.

Ми – писемності основа.

А без нас ніхто ні слова! (Літери абетки).

3. Мовні загадки-жарти.

1. Чого немає у вола, а є у корови, кози, коня?

2. Що стоїть посеред Одеси?

3. Гора й долина. Що між ними?

4. Що посеред землі стоїть?
5. Чого немає у воді, а є в озерах, морях, ріках?

6. Чим відрізняється кафе від кофе?

7. Від назв яких двох букв стає жарко, гаряче? (пе, че).

8. Який молочний продукт можна перетворити на злак, прочитавши його справа наліво? (Сир – рис).

9. Що стоїть між підлогою і стелею?

10. Чим закінчується і зима, і весна?

11. Чим закінчується і вечір, і ніч?

12. Що треба зробити, щоб майка злетіла?

13. Яке слово складається із семи однакових букв?
14. Які сто приголосних можуть припинити рух транспорту, пішоходів?

15. Які слова мають два звуки, а позначаються однією буквою?

4. Метаграми

Він у бурю, в хуртовину
Виростає біля тину.

Коли ж букву замінити, - 

Можна буде в ньому жити. (Замет - намет).

Коли я з д – росту на гілці,

Коли ж із т – пливу по річці. (Плід - пліт).
З и я плаваю у морі,

З і – ловлю мишей в коморі. (Кит – кіт).

З димаря він вилітає,

Як в печі вогонь палає.

Варт нам д на р змінить – 

Стане містом він умить. (Дим – Рим).

Тече собі, хвилюється,

Навколишнім милується,

А р на п змінити – 

Почне пекти й варити. (Річка – пічка).

Не цвірінькає – співає,

Жовто-чорне пір’я має.

З лісових густих кущів

До родини горобців

Пташка в гості прилітає,

Як харчів не вистачає.

Після с як замість и
Букву у напишем ми – 

Будем мати запашну

Гарну ягоду смачну. (Синиця - суниця).

Змінивши один приголосний звук на інший, перетворіть свійську тварину, що визначається впертістю, на птаха. (Осел – орел).

5. Слова навпаки.

У нім три літери, та ба – 

Іде на ньому молотьба.

А прочитай з кінця – і вмить

Почне тобі мишей ловить (тік – кіт). 

Цей іменник означа предмет

Для зрізання злаків і трави.

Прочитаєш ззаду наперед – 

Будь-що тисни ним чи сік дави (серп - прес). 

Я кашею дуже смачною
Частую усіх залюбки;

Коли ж прочитать навпаки, –

Вареники ліплять зі мною (рис – сир).
Я родич фігур просторових,

Всі грані у мене – квадрати.

Та варто з кінця прочитати –

Знайдеш мене в лісі, діброві (куб – бук).
Хоч був недавно я водою,
Ніхто не вип’є, не хлюпне,

Долонею не зачерпне;

А прочитай з кінця мене –

І стану я низовиною (лід – діл).
Пахучі кетяги квітки

Дарую в травні у саду.

А прочитаєш навпаки – 

З тобою по гриби піду (бузок – козуб).
6. Логогрифи.

Люблять нас усі збирати

Після дощика в ліску,

А як букву г відняти,

Будем плавати в ставку (гриби – риби).
Дроворуби його мають,

Ним колоди розбивають;

Якщо букву пропустити,

В річці слід його ловити (клин – лин).
Гуде собі, літає,

З квіток нектар збирає,

А якщо дж зітерти, –
Вмить стане одяг жерти (джміль - міль).
7. Знайомимося з рубрикою “Цікава фонетика”.
Є мови, які люблять приголосні в певному місці слова чи складу. Наприклад, склади китайської мови можуть починатися на будь-який приголосний, а закінчуватися — лише на й, н, нь. Ескімоські слова не можуть закінчуватися такими звичними для нас звуками, як в, ф, н, л, р. У корейській мові будь-який глухий приголосний, потрапляючи в оточення голосних, стає дзвінким.
В усіх мовах світу звуки творяться шляхом видихання повітря, у бушменській мові — навпаки. Ці звуки називаються клацаючими або кліксами. Наприклад, є звук “квакаючий”», є звук, що нагадує хлопання пробки, є навіть звук, подібний до звука поцілунку. Але і це не все. Клацаючі звуки можуть бути дзвінкими, носовими, вимовлятись з придихом і без нього. В одній із бушменських мов кількість кліксів становить 60%. Мовлення на такій мові створює дивне враження якогось клацання, всмоктування, хлопання пробки, квакання, звуків поцілунків тощо.

Найменше звуків в мовах корінних жителів Австралії і Полінезії. Зокрема, у мові австралійського племені аранта є лише 3 голосні і 10 приголосних фонем. У мові гавайців 5 голосних і 7 приголосних. І все ж рекордсменом по найменшій кількості голосних, мабуть, буде мова убихів. Сто років тому убихи переселились із району нинішнього Сочі в Турцію і зараз майже втратили свою рідну мову. У їхній мові — 2 голосні, зате 82 приголосні звуки.
8. Гра “Наскрізний алфавіт”.

Перед початком гри кожен її учасник повинен написати в колонку (зверху донизу) всі літери українського алфавіту за порядком.

Потім учасники гри пишуть слова (іменники в називному відмінку однини) так, щоб кожна з цих літер стала другою або третьою чи четвертою і т д. (за умовою) в наступних словах.

Наприклад: батько 

                     збір

                     автор

                     огірок і т.д.

Виграє той, хто напише за певний час (5 – 10 хв.) слова до найбільшої кількості букв алфавіту або перший закінчить писати слова.
ІІ. Домашнє завдання.

Гра “Наскрізний алфавіт” (умова: буква алфавіту має бути третьою). Зазначити час, за який було дібрано слова.

Д л я   н о т а т о к
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Засідання № 7
Т е м а. Склад. Наголос.
М е т а . Закріпити навички розподілу слів на склади, правильного наголошування слів. Ознайомити зі словами-паліндромами.
П е р е б і г   з а н я т т я

І. Розповідь учителя.

Склад – мінімальна одиниця мовленнєвого потоку. Сучасні дослідження показують, що складові властива тенденція відкритості, тобто “зростаючої звучності”.
1. Гра “Склад за складом”.

Ведучий називає слово, а учасники гри складають цілий ланцюжок. Причому останній склад попереднього слова має стати першим складом наступного. Наприклад: ві-тер, тер-ти, ти-хо, хо-чу тощо. Виграє той, хто першим правильно напише за 2 – 3 хвилини найбільше слів.

2. Гра “Музикальні слова”.

За певний час (3 – 5 хв) учасники гри записують якнайбільше слів, що мають склади – назви нот. Наприклад: до-ля, по-мі-до-ри, пе-ре-до-вий, до-мі-но, фа-сад, сі-ре і под.
3. Вікторина:

а) пригадайте односкладові слова без жодного приголосного (а – сполучник, у – прийменник, о - вигук);

б) назвіть слова з двома однаковими складами (мама, баба, пурпур, варвар);

в) назвіть слово, у якому слові перші два склади містять заперечення, останній – ствердження, а разом – знову заперечення (не-ма-є).
Один із найпростіших шифрів, що використовували для таємного листування, полягав у зміні порядку складів слова. Наприклад: пе-ре-біг-ти можна записати так: петиребіг.

4. “Дешифрувальник”.

Розшифруйте іменники, засекречені подібним способом: теленябачен (телебачення), тафанзія (фантазія), янілі (лінія), ротабо (робота), сокаро (сорока), нямінпро (проміння), дихідвсю (всюдихід).

ІІ. Розповідь учителя.

Наше мовлення ритмічно організоване. Це досягається завдяки впорядкованості наголосу. В українській мові наголос вільний, тобто може падати на будь-який склад. Український наголос – рухомий: може переміщуватися з одного складу на інший. Наприклад: робітни'к – робітники'. Однак це не означає, що він може стояти будь-де у слові. Норми наголошування відбиті у словниках, і дотримання правил орфоепії – обов’язкове для всіх.
У багатьох мовах, на відміну від української, російської, білоруської, наголос не вільний, а сталий. Інакше кажучи, він закріплений за певним складом.

У вірменській, турецькій мовах наголос падає на останній склад, у польській – на передостанній, перший склад наголошується у чеській, естонській, латинській та інших мовах.

5. Експеримент “Як знайти наголос у слові?”

У разі сумніву слід повільно і пошепки вимовити слово або вимовити його з питальною інтонацією. Ще можна вимовляти слова “нараспев” або наче звучи когось.

6. Вимовляйте правильно.

Ім’я, дефіс, одинадцять, ознака, випадок, корисний, простий, завдання, читання, виразний, предмет, сантиметр, кілометр, квартал, інструмент, новий, черговий, олень, статуя, дочка, літопис, рукопис, живопис, ненависть, лише, вірші, діалог, гуртожиток, шофер, монолог, договір, запитання, епілог, комбайнер, пізнання, приятель, приязнь, темрява, урочистий, хутро, центнер, чарівний, порядковий, черствий.
7. Загадки-складки.

Загадане слова і правильний наголос у них підказує рима.

Хай заучить для порядку

Той, кому це невтямки:

Лапки – в птаха чи звірятка,

А в правописі - …

Це, діти, не проста трава – 

Жалка, куслива …

Хто хоче ноги пожаліти,

Дивіться, щоб не …

Останній, тисячний був метр,

Скінчився, врешті, …

Для краю в нас – любов і радість,

До ворогів – свята …

У кожного у нас бажання:

Художнє слухати …

8. Як за допомогою наголосу перетворити іменники насип, підмети, поклади в дієслова?
9. Доповніть рядки однозвучними словами, але з іншим наголосом, щоб було римування.

Заставлення не марне

Та й зовсім не складне:

Число буває парне,

А молоко – …;

І не важка наука – 

Різниця ось така:
Великий біль – то мука,

А борошно – … .

Як кажуть, це на лобі

Нам записати слід:

У колесі є обід,

А за столом – … .

Всі знай у мові ходи

І впевнено … ,

Пізнай глибини, броди,

Не навмання … ! (А.Арсірій).

10. Доберіть слова.

Доберіть до поданих слів відповідні слова.

Молоко, копита; атлас, атлас; вина, вина; брати, брати.

Слова для вибору: участь, парне, географічний, рідні, блискучий, парне, виноградні, тяжка.
11. Відгадай загадки.

Слово це – старовинна будова

З гостряками мурованих веж.

Щойно зміниш ти наголос слова –

Цим одразу будову замкнеш (замок і замок).
Слово це просте – не дивовина

(зустрічаєм мало не щодня),
Організму складова частина

І періодичне видання.

В цьому слові тільки й заковики:

Другий склад наголоси – і вмент

Означать почне воно великий

Клавішний музичний інструмент. 
12. “Юний науковець”.
Прочитайте виразно уривок із вірша М.Рильського “Шумлять за вікном дерева …”. Зробіть висновок про особливості наголошування деяких слів у поетичних творах:
Минають, зникають літа'!

Всі лі'та ідуть до одного,
Та радісна серцю мета,

Нова' моя но'ва дорога.

ІІІ. Розповідь учителя.

У мові є слова, словосполучення (навіть речення), які мають однакові звучання і значення при читанні їх зліва направо і справа наліво. Вони називаються паліндромами. Пригадайте слова-паліндроми.

У Д.Білоуса є вірш, присвячений таким словам.

Чи то зліва, чи то справа…
Є слова – ну й цікаво!

Є слова – просто диво!

Прочитаймо їх з вами:

Чи то зліва направо,

Чи то справа наліво – 

Означають те саме.

Ось дивіться: корок, біб,

Око, Кирик, зараз, піп …

Є ще й інші на умі,

Та назвіть ви їх самі.

Існують унікальні поезії Миколи Івановича Ладигіна. Багато років він працював на залізниці у м.Тамбові. М.І.Ладигін створив цілу галерею портретів своїх земляків, оригінальні мініатюри на зрізах беріз. Проте найбільше часу віддавав він складанню віршів-паліндромів. Рукопис його творів складає 160 сторінок незвичайних віршів.

Весна мутила дали. Туман, сев.

И гул поля, радуя, ударял о плуги.

Ці вірші – результат напруженої, копіткої праці людського розуму, терпіння.
А ось “Казка про Зайчика-Паліндромника” української письменниці Ліни Біленької.

Жив собі в одному лісі хитромудрий Зайчик. Великий вигадник був. І грамотний – закінчив лісову школу. З книгами дружив. Дізнався якось про паліндроми-перевертні, або раки. Це слова, а то й цілі речення, які читаються однаково зліва направо і справа наліво. Наприклад:
– А то кого хита? – А тихого кота.

– А то кого хилю? – Лихого кота.

– А то кого дурю? – Рудого кота.

– А то кого шана? – Нашого кота.

– А то кого Лесеві? – Веселого кота.

– А то кого ти мив? – Вимитого кота.

– А то кого туркам? – А крутого кота.

– А то канат. – Та на кота.

– Ой, як цікаво! – вигукнув Зайчик. – Треба й собі спробувати. А вигадаю щось про себе, про дідуся Лукича – лісника і його онуку Азу. Подумав-подумав та написав: “А Зайчик у лісі ріс. І Лукич, й Аза…”
Прочитав зліва направо і справа наліво – читається.

Зрадів! Аж у лапки заплескав. Потім додав іще:

– Я вухатий, дід окатий: ми дружимо…

Але тут паліндрома не вийшло. Зайчик трохи засмутився, але швидко втішився. Це ж було б нудно, якби завжди одразу все виходило…
ІІ. Домашнє завдання.

1. Додаючи до закритого складу РІГ один відкритий склад, утворіть 4 різних за значенням слова (4 іменники і дієслово). (Пиріг, поріг, моріг, беріг).

2. Спробуйте скласти паліндром.

Д л я   н о т а т о к
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Засідання № 8
Т е м а. Ненаголошені голосні.

М е т а. Повторити і закріпити навички правопису слів із ненаголошеними голосними, розширити лексичний запас учнів.

П е р е б і г   з а н я т т я

І. 

1. Визначити слово з ненаголошеним голосним.
Проводиться у формі змагання представників двох-трьох рядів, кожний з яких записує слово на дошці.

1. Людина, яка багато років прослужила в армії або довго працювала на якійсь ниві діяльності (ветеран).
2. Посланець, обраний на з’їзд, конференцію (делегат).
3. Розігрування речових або грошових виграшів по білетах (лотерея).
4. Пам’ятник у вигляді чотиригранної колони з пірамідальною вершиною (обеліск).
5. Спеціаліст з вищою технічною освітою (інженер.)

6. Макет фігури людини для примірки або показу одягу (манекен).
7. Свідоцтво про закінчення навчального закладу (атестат).
8. Людина величезного зросту і сили (велетень).
9. Твір театрального мистецтва, спектакль (вистава).
10. Зібрання засушених рослин (гербарій).
11. Фрукти, ласощі, які подають наприкінці обіду (десерт).
12. Сильний вітер із снігом, хуртовина (заметіль).
13. Скупчення квітів або плодів на одній гілці, гроно, суцвіття (китиця).
14. Ділянка землі з сінокосом, городом та плодовими та іншими деревами (левада).
15. Ажурний узор на місці висмикнутих із тканини ниток (мережка).
2. “Лінгвістичний ключ”.

У ліву колонку випишіть слова із вставленою буквою И, у праву – із вставленою буквою Е.

Бл..зенько, ос..литися, справ..дливий, д..ректор, греб..лька, зш..вати, дал..ч, неприм..ренний, зв..чайний, сп..нити, квіт..нь, дж..рело, кр..ниця, зн..сти, в’єтнам..ць, заст…лати, ущ..мити, зат..кти, оц..нкований, ос..ледець, ст..лити, відд..рати, дят..л.

Ключ: підкресліть у кожному слові другу від початку букву. З цих букв прочитайте вислів Ю.Фучика.
3. Загадки.
З е бульвари прикрашаю,

З и сокирі помагаю (клен – клин).
“Нехай мене мине недоля”.
Про кого це сказала Оля? (Про себе).
4. “Чи знаєте ви тварин?”
Ведучий пропонує протягом певного часу (3 – 5 хв.) записати якнайбільше назв маленьких тварин із суфіксом –ен(я), в якому завжди пишеться е (лисеня). Виграє учень, який запише якнайбільше таких назв.

5. “Впишіть слова”.
	1. У горизонтальні ряди впишіть слова з сполученнями – ере –, – еле –, в яких пишеться е.
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1. День тижня (середа).
2. Листяне дерево (береза)

3. Родова назва до слів: дуб, осика, вільха (дерева).
4. Легкий шерех (шелест).
5. Різкий крик (вереск).
6. Зелений колір (зелень).
7. Група корів (череда).
2. У горизонтальні ряди впишіть слова з сполученнями – ри –, – ли –, в яких пишеться и.

1. Хвилювання (тривога).
2. Синонім до слова “трястись” (дрижати).
3. Кровопролитна (кривава).
4. Мати щось у руках (тримати).
5. Яскраво відсвічуватись (блищати).
6. Нерозбірливо, швидко вимовляти слова (глитати).
7. Розбивати щось на дрібні частини (кришити).
8. Синонім до слова “звучати” (бриніти).
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ІІ. Домашнє завдання.

1. “Перехрестя”.
Заповніть горизонтальні і вертикальні ряди словами з е або и в 
основі.
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2. “Вставте букву”.

Вставивши у слово ви..ирати на місці крапок 5 різних букв, утворіть п’ять дієслів із суфіксом – а – , у яких пишеться и.

Д л я   н о т а т о к
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Засідання № 9 – 10
Т е м а. Про підступний апостроф і м’який знак.
М е т а. Повторити і закріпити правила вживання апострофа і м’якого знака у словах, виробляти відповідні уміння і навички.

П е р е б і г   з а н я т т я

І. Апостроф.

Нещодавно ми говорили про літери я, ю, є, ї. Побачили, що вони мають наче два обличчя: одне, коли показують, що об’єднують два звуки — а, у, е, і з й, а друге— коли перші три з них становлять лише один звук і водночас засвідчують м’якість приголосного, після якого вжиті. Інакше кажучи, означають сполучення м’якого приголосного з наступним а, у або е.
Сьогодні в нашому спектаклі кілька дійових осіб, і головна з них — група літер я, ю, є, ї, що являють собою сполучення двох звуків: й + а, й + у, й + е, й + і.
Другою головною дійовою особою є так звані губні звуки, тобто такі, в утворенні яких найактивнішу участь беруть губи. Щоб легше запам’ятати їх, зараз прочитаю два речення. Ви маєте знайти до них код. Якщо впораєтеся з цим завданням, зможете визначити, які саме звуки є губними. Увага, читаю речення: “Бінокль поклали в мій футляр”. Або таке: “Бабуся поралася в маленькому фартушку”.
Ви вже здогадалися, що в наших реченнях треба взяти до уваги першу букву кожного слова, й тоді одержимо такий ряд: б, п, в, м, ф. Це й є губні.
Тепер ми підійшли до третьої головної особи, правду кажучи,— до найголовнішої в нашому дійстві — до …

1. “Відгадай загадку”.

А ХТО Я?

Я такий же, як знак розділовий,

І відомий шкільній дітворі.

Та в словах української мови

Я пишусь не внизу, вгорі.

Спробуй лиш написати ім’я – 

Зразу стану потрібним і я.
Отже, найголовніший у нашому дійстві – апостроф. Що про нього можна сказати? Передусім таке: він вживається, щоб позначити роздільну вимову я, ю, є, ї від попереднього твердого приголосного. Це по-перше. По-друге, що найчастіше він виступає після б, п, в, м, ф. Наприклад, б’ють, п’ять, в’ється, полум’я, мереф’янський. Можна його зустріти й після твердого р, що не зливається з наступними я, ю, є, ї, — бур’ян, довір’я, з матір’ю, у міжгір’ї, а також після префіксів, які закінчуються на приголосний, тобто після від-, над-, під-, перед-, роз-, без-, з-, в- та інших: роз’єднати, під’їхати, з’явитися.
Дружно живуть губні, я, ю, є і апостроф. Та все-таки іноді виникають конфлікти, розігрується справжня драма: не пускають апострофа губні у слово, якщо перед ними стоять приголосні, які не належать до префікса. Тому немає його в словах свято, цвях, мавпячий, морквяний. А якщо приголосний належить до префікса, апостроф пишеться — як у словах зв’язок, розв’язати, підв’язати.
– Так,— скажете ви,— а чому ж черв'як (у цьому можна переконатися, заглянувши в будь-який словник): пишеться з апострофом? Адже в ньому приголосний, що передує губному в, не належить до префікса — це частина кореня. Чому ж?

– Тому, що закономірність, про яку ми говорили, поширюється на всі приголосні, крім р: якщо перед губним стоїть р, що належить до кореня (отже, не належить до префікса), то після губного ставиться апостроф — черв’як, верб’я. Таких слів небагато.

– Ми говорили, що апостроф ставиться після р, яке не зливається у вимові з наступними я, ю, є, ї. Як це розуміти — “не зливається з наступними я, ю, є, ї”?
– Ось порівняйте: чи однаково ми вимовляємо слова бур’ян і буряк? Бур’ян і буря?
– Неоднаково.

У чому ж відмінність? А ось у чому. В слові бур’ян після р чуємо й, а в словах буряк, буря цього немає. Отже, в бур’яні р не зливається з наступним я, цьому заважає звук й, який ми чуємо у вимові. Скажіть, будь ласка, в словах буряк, буря твердий р чи м’який? Спробуйте вимовити. Виявляється, що тут р м’який. Тобто у вимові він зливається з наступним я, і в такому разі апостроф не ставлять.

Ми говорили, що я, ю, є можуть, крім звукосполучення й + а, й + у, й + е, позначати м’якість попереднього приголосного. Це ми й бачимо в словах буряк, буря. А слів, де б звук і виконував таку функцію, немає. Тільки й + і.
Тепер є ще деталі, які треба обговорити. Йдеться про другорядні дійові особи. В них, як кажуть, роль епізодична. Звертаю вашу увагу на слово Лук’ян. Воно пишеться з апострофом. На якій підставі? Під жодне правило таке написання не підходить. А Лук’ян сам собі хазяїн: після твердого звука к, який у цьому слові вимовляється роздільно від я, пишеться апостроф. Лук’ян подбав і про своїх нащадків та родичів — усі похідні від цього слова теж мають апостроф: Лук’яненко, Лук’янов, Лук’янчук, Лук’янівка, Лук’янівський. Отакий відданий своїй родині Лук’ян.
Ще одне уточнення. Ми вже з’ясували питання про апостроф після префікса. Аналогічне правило стосується і складних слів: якщо перед я, ю, є, ї — перша частина складного слова, яка закінчується на приголосний, то після останнього пишеться апостроф: двох’ярусний, дит’ясла, пів’яблука.
2. “Лінгвістичний ключ”.
Запишіть слова у дві колонки: 1) ті, у які вставили апостроф; 2) ті, які пишуть без апострофа.

Медв..яний, п..ятсот, арф..яр, посер..йознішав, дзв..якнути, розв..язано, помор..янин, св..ято, сузір..я, харків..янин, вар..яг, від..їзд, різьб..яр, мавп..яча, роз..ятрити, при..їзд.

Ключ. З останніх букв прочитайте назву вірша М.Рильського (“Троянди й виноград”).
3. “Цікаві загадки”.
Хто захоче відгадати – хай не дуже поспіша;

В мові це єдине слово, де апостроф після Ш.

Коли, друже, ти одразу розгадать не знаєш як,

Зосередься – розгадаєш: слово це просте. (Миш’як.)

МІСЦИНА НАД ЯРОМ

Тож бувають у мові дива!

Це слівце інтригує недаром:

На шість літер – апострофів два,

Означає місцину над яром.

Яке це слово? (Над’яр’я).

4. “Правописна подорож”.

Побудуйте маршрут мандрівки Україною, спираючись на правило правопису географічних назв із апострофом.

Приклад: Київ – Кам’яний Брід – Білогір’я – Мар’янівка – Міжгір’я …

5. “Правописна селекція”.

Учитель роздає учням по 5 карток, на кожній із яких віддруковано по 10 слів. Завдання полягатиме в тому, щоб найшвидше знайти картки, на яких містяться слова, передані без орфографічних помилок. Завдання може бути однаковим для всіх, а може даватися за варіантами і парами.
Картка № 1
В’яз, духмяний, комп’ютер, здоров’я, нявкати, сп’яніти, возз’єднання, в’юн, нюхати, цв’ях.
Картка № 2
Священний, під’їзд, цямрина, моркв’яний, п’янкий, з’юрмитися, дрючок, б’юро, подвір’я, в’язниця.
Картка № З
Різдв’яний, деревяний, з’їсти, п’юпітр, солов’їний, п’ятниця, верф’ю, ляскіт, м’яч, з’явитися.
Картка № 4
Арф’ярка, м’ясо, підйом, дюшес, в’юнкий, п’ятка, свято, під’юджувати, буряк, коньяк.
Картка № 5
Червяк, м’ята, конюнктура, св’ященик, фюзеляж, узгір’я, зів’яти,

під’їхати, об’єм, нюанс.
Відповідь: картка № 4.
ІІ. М’який знак.
Не менш важливий і м’який знак.
1. “Відгадай загадки”.

ЛІНИВОМУ НЕ РОЗГАДАТЬ НІКОЛИ

Лінивому не розгадать ніколи,

Кмітливому на відповідь – хвилина.
А буде наша загадка така:
Три букви, означають те, що й поле.

Додай знак м’якшення – і вже тварина

З родини оленів, струнка й прудка.

Що це таке? (Лан і лань ).
ПІДПРИЄМСТВО І ЗАТОКА
Двоскладове наше слово – 

Підприємство промислове,

А знак м’якшення додай –

Буде вже частина річки

Чи затока невеличка.

Що за слово? Відгадай.
Власне, два тут слова (з різним

наголосом навіть).

Хочеш – підкажу тобі я:

Це –   (Завод і заводь).
“Казка про М’який Знак”
За синіми морями, за дрімучими лісами була країна Філологія.

Великий порядок, дружба і взаємодопомога панували в ній.

Одного дня трапилась несподівана подія: зник М’який Знак, тихий, непомітний.

Спершу жителі області Алфавітів навіть не звернули уваги на це, адже М’який Знак ніякого звука не позначав.

Але швидко звістка про зникнення М’якого Знака облетіла всю країну, і виникло жваве обговорення. Букви Ж, Ч, Ш, Щ закричали:

– Як добре, що його немає! Ми не любимо його, він тільки заважає нам.

За ними обізвалися й губні Б, П, В, М, Ф:

– Нарешті ми позбулися свого ворога!

Буква Р підтримала їх:
– І я почуваю себе спокійніше без М’якого Знака. Він мені потрібний лише перед О, а так я обійдуся.
Інші звуки захвилювалися, особливо Д, Т, З, С, Ц, Л, Н стурбувалися не на жарт.

А літера Л просто ридала, бо вона ніжно кохала скромний непоказний знак.
Перелякалися окремі слова, бо вони втрачали своє значення без м’якого знака. Потім гуртом кинулися шукати його, знайшли і привели в свою область. І знову щасливо зажила країна Філологія.
Казка “М’який Знак і Шиплячі”
М’який Знак часто похвалявся:
– Я такий м’який, такий добрий. Зі мною всім приємно і радісно. Буває стоїть приголосна така тверда і сердита, а варто мені стати поряд, як вона зразу й зм’якшується.

– Чшш, хвалько! – зашипіли Шиплячі. – М’який! Добрий! Та ти навіть жодного звука передати не можеш. Ти всього-на-всього знак!
І Шиплячі зневажливо зашипіли знову.
– Краще не передавати жодного звука, ніж так шипіти, як оце ви! Злючки-колючки, - вигукнув з обуренням М’який Знак і з того часу більше не ставав після Шиплячих.
2. “Знайдіть слова”.
Заповніть горизонтальні ряди словами, в кінці яких пишеться м’який знак для позначення м’якості приголосних д, т, з, с, ц, л, н.
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ІІ. Домашнє завдання.

Д л я   н о т а т о к

__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
Засідання № 11
Т е м а. Краса у імені твоїм.
М е т а. Поглибити знання учнів про імена людей. Прищеплювати любов до рідної мови, її історії. Виробляти навички виразного читання, декламування.
П е р е б і г   з а н я т т я

І. Учитель. Нема нагороди більшої, ніж ім’я; нема скарбу дорожчого, ніж життя. Бережи це (Р.Гамзатов). 
Серед розмаїтого океану слів кожної мови багато власних імен. Та люди не схожі між собою, різні за народженням і їх імена. Якщо звернутися до історії мови, то вона може розповісти багато цікавого про життя людських імен. Це питання цікавить, напевне, і вас, як Питайка Семена із вірша І.Глинського “Казка про імена”.
Спитав на уроці Питайко Семен: 

“Чому ми не знаємо смислу імен?

Ну, що означає Андрій чи Ірина,

Валерій, Василь, Леонід, Катерина,

Олена і Зоя, Петро і Микита,

Максим і Тамара, Євген, Маргарита,

Павло і Григорій, Варвара, Віталій,

Макар, Вероніка, Аглая й так далі?

Відомо, що значить Надія і Віра,

Що Вову назвали володарем миру,

Що Люба — любов, а світленька — Світлана.

За віщо всім Славкам повага і шана?

Подумаєш: Люда — усім людям мила!

Хіба вона власне ім’я заслужила?
У відповідь чує Питайко Семен:

“У нас небагато слов’янських імен;

Прозорий їх зміст ти розкрити зумів,

Пізнай же секрет запозичених слів.

Із Греції й Риму, із заходу й сходу

Наймення, поширені в різних народів,

До нашого люду дійшли крізь віки,

І носимо ми їх тепер залюбки.

В них сила, і віра, і щастя, і врода,

Хоробрість і мужність, життя нагорода:

Аглая — прекрасна, Валерія — сильна,

Віталій — життєвий, а Ганна — граційна,

Кирило — господар, а Клара — ясна,

Галина — спокійна і Аза — міцна.

Найбільший — Максим і маленький — Павло,

Наталія — рідна і камінь—Петро.

Красиве ім’я Маргарита — перлина,

Оксана й Варвара—чужі, а Ірина,

Ірина — це мир, благородний — Євген,

А Костя — постійний, все чує — Семен.

Олена — це світло, Лариса — це чайка,

Тамара — це пальма, а Марфа — хазяйка.

До лева подібний міцний Леонід,
Дев’ятою Нонна побачила світ.
Макара і Фелікса щастя чекає,
А Зоя — життя, цю ніщо не злякає.
Про схід нагадає ім’я Анатолій,
Міцним землеробом зростає Георгій.
Чистішої в світі од Катрі немає,
Бо ім’я її чистоту означає.
Бадьорий — Григорій, хоробрий — Андрій,
Мужчина — Сашко, захисник — Олексій.
Мінялися люди, часи, племена,
Як пам’ять про них збереглись імена”.
1-й учень. Багато жителів земної кулі мають однакові імена. Деякі імена із спільною основою, а є одиничні і дуже оригінальні. Переконатись у цьому можна на прикладі великого колективу людей, зокрема нашої школи. У 5-х класах нашої школи імена за частотністю розподіляються так … 
2-й учень. Як же прийшли в нашу мову імена і як вони змінювалися протягом свого існування? У росіян, українців, білорусів є імена, імена по батькові, прізвища. І до цього всі вже звикли. А в більшості країн Заходу люди один до одного звертаються на ім’я, незважаючи на вік чи посаду. І лише в офіційних випадках – на прізвище.

У багатьох народів Сходу прізвища немає, а тільки одне ім’я. До його складу може входити і прізвисько, і характеристика людини, і визначення категорії людей, до яких певна особа належить (наприклад, хлопчик, юнак, дівчина, батько, мати), і назва роду, й імена родичів.

У В’єтнамі і Бірмі ім’я людини міняється протягом її життя кілька разів відповідно до установленої традиції:

Маон Тут Шен (“маон” – по-бірманськи “юнак”);

Ко Тут Шен (“ко” - “друг”);

У Тут Шен (“у” - “громадянин”);

Такін Тут Шен (“такін” - “пан”).
3-й учень. У різних народів дуже своєрідні імена і традиції, пов’язані з ними.

Розділ лексикології, що вивчає власні імена, називається ономатологія, або ономастика.

У східних слов’ян у давні часи новонародженому давали лише ім’я, наприклад, Ігор, Олег, Володимир, Владислав, В’ячеслав, Мечислав, Ростислав, Ярослав, Богдан, Віра, Надія, Любов, Людмила. Названі чоловічі імена давали тільки нащадкам князівського роду. Імена Ігор і Олег – скандинавського походження.

Ігор означає “воїнство, сила”.

Олег, очевидно, означає “священний”.

Чоловіче ім’я Богдан (і жіноче Богдана) належить до слов’янських імен. Воно було запозичене із старослов’янської мови і означає “даний богом”.
4-й учень. Найбільш поширеними є давні імена, які прийшли на Русь із прийняттям християнства. Вони були узаконені церквою, внесені в так звані “святці” – своєрідний календар, де на кожен день припадало по кілька імен, і одне з них давали новонародженому. Імена були різні. Кожному хотілося, щоб його дитина мала гарне ім’я і часом доводилося “задобрювати” попа, щоб від дав найкраще з тих, що зазначені були в цей день у “святцях”.
5-й учень. Ось епізод з повісті І.Нечуя-Левицького “Микола Джеря” про те, як була названа одна з персонажів твору.

“Ту дівчинку звали Нимидорою. Піп був сердитий на її неслухняного батька й надавав його дітям таких імен, що всі люди на селі ніяк не могли убгати їх собі в голову, а баба-повитуха ніколи не могла донести в своїй голові того ймення додому і губила його на поповому порозі.

Тій дівчині піп дав ймення Минодора, а люди на селі звали її Немидорою”.
6-й учень. Щоб оборонити немовля від злих очей, нечистої сили і смерті, у давні часи давали такі незугарні імена, як Поганка, Баран, Вовчий Зуб, Блоха.

Російський філолог М.Тупиков у 1903 році видав “Словарь древнерусских личных собственных имен”, де знаходимо дивні імена: Шипошик Вовчого Зуба син, Дикий Заєць, Москва Жеребцов та ін.

7-й учень. У східних слов’ян по одному імені, але буває і по двоє. Наприклад, брата композитора Мусоргського звали Євгеній-Філарет. Усі діти, що народжувалися в сім’ї до нього, вмирали немовлятами. Щоб уберегти дитину від такої долі, батьки дали йому два імені, бажаючи одурити смерть: вона прийде за хлопчиком з одним ім’ям, а знайде з іншим і піде ні з чим.
Інколи в сім’ях було по два Івани або Марії. Часто медицина була безсилою перед дитячими хворобами, і батьки таким чином хотіли вберегти хоч одне з двох дітей.

8-й учень. У народів Західної Європи та в інших країнах при хрещенні давали кілька імен. Так французький письменник Мопассан мав імена Анрі–Рене-Альберт- Гі.

Багато імен мають японці. У книжці І.Глинського “Твоє ім’я – твій друг” знаходимо цікавий факт. На одному з гавайських островів побутує жіноче наймення з 65 літер. Його вільний переклад такий: “Мій любий вінок із чудово сплетеного лісового листя плине поміж хмарами вранішнього неба і розливає солодкі пахощі”.
9-й учень. Деякий час відчувався приплив іноземних імен у нашу мову. Модними були Рудольф, Артур, Ричард, Едуард, Альберт, Роберт, Жанна, Жозефіна та ін. Але всяка мода минає, минуло і це. Правда, певну роль відіграла тут і така обставина: запозичені іноземні імена не пасували до наших імен по батькові та прізвищ.

Отже, нині в нас поширені давні традиційні імена, що вже не сприймаються як запозичені.

Що ж означають імена, які давно стали нашими, рідними? З яких країн вони до нас потрапили?

10-й учень. З імен латинського походження найчастіше зустрічаються чоловічі: Віктор – переможець; Валерій, Валентин – сильний, здоровий; Віталій – життєвий; Костянтин – стійкий, постійний; Максим – найбільший; Павло – найменший; Роман – римський, римлянин; Сергій – поважний.

З жіночих імен, запозичених із латинської мови, найбільше вживаються такі: Марина – морська; Наталка – рідна; Вікторія – перемога; Інна – плаваю; Юлія – кучерява.
11-й учень. Ряд імен походять із давньоєврейської мови: Михайло – рівний богів; Хома – близнюк; Матвій – божий дар; Сава – неволя. Жіночі давньоєврейські імена означали: Ганна – благодать; Єлизавета – божа клятва; Марія – гірка.

12-й учень. Більшість поширених у наш час в Україні імен походять із грецької мови. Це такі імена: Анатолій – схід; Василь – цар; Георгій – землероб; Петро – камінь; Степан – вінок.
До речі, в позаминулому столітті український письменник Степан Руданський так і підписував своЇ твори – “Вінок Руданський”.

Деякі імена пов’язані із словами, що означають людську вдачу, риси характеру: Андрій – мужній, хоробрий; Тарас – бунтівний; Леонід – подібний до лева; Григорій – бадьорий, пильний; Дмитро – Деметрин, від імені богині хліборобства і родючості; Микола – переможець народів; Євген – благородний; Олександр – захисник людей.
13-й учень. Жіночі імена грецького походження означали: Зоя – життя; Ірина – мир; Софія – мудра; Галина – тиша, спокій; Лідія – лідянка; Лариса – приємна, солодка, чайка; Тетяна – засновниця; Олена – сонячне світло; Алла – інша, наступна; Оксана – гостинність або чужа.

14-й учень. Безперечно, латинська і грецька мови дали нам найбільшу кількість імен. А ось імена Ольга, Ігор і Олег – скандинавські.

Ольга – свята; Олег – святий, священний; Ігор – охоронець, захисник Інгве – бога достатку.

Ось усім знане ймення Іван. Воно з’явилося у стародавній Іудеї і означало божа благодать. Це ім’я, без сумніву, одне з найпоширеніших серед народів Європи і відоме на багатьох континентах. В Україні, Росії, Болгарії – Іван; білоруське – Іван, Ясь, Янка; польське, чеське, словацьке – Ян; італійське – Джованні; французьке – Жан; німецьке – Йоганн (пестливо – Ганс), англійське – Джон; іспанське – Гуан (Хуан), вірменське – Ованес; литовське – Йонас; естонське – Юхан; румунське і молдавське – Йон.
Учитель. Не проста справа – обрати красиве ім’я. Велика роль милозвучності слова, його легкості у вимові. Отже, краса імені в його зв’язках з родинною традицією, в його розмаїтості, у звуковій довершеності, у варіаціях пестливих найменувань, у гармонії з прізвищем і батьківським іменем.

ІІ. Гра “Ти – мені, я - тобі”.

Учасники діляться на дві команди, які по черзі виконують пісні, у яких є імена людей. Перемагає команда, яка співала пісню останньою.

ІІ. Домашнє завдання.

Доберіть і запишіть вірші, у яких є ваше ім’я.

Д л я   н о т а т о к
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Засідання № 12 – 13
Т е м а. Чарівність і складність простого слова.
М е т а. Збагатити словниковий запас гуртківців, поглибити відомості про багатозначні слова, антоніми, синоніми, омоніми, слова іншомовного походження.

П е р е б і г   з а н я т т я

І. Лексичне значення слова.
Проаналізуймо висловлювання видатних людей про слово.

“У слові, як у краплі води океан, відображена вся система мови…” (С.Бархударов).
“…Слова … несуть у мозок інформацію і впливають на його формування, розбудову процесів мислення …” (І.Білодід).
Отже, слова – найважливіша одиниця мови. Завдяки слову ми можемо міркувати.

Всі самостійні частини мови мають лексичне і граматичне значення. Значення слова – це відображення предмета, явища. Наприклад, слова робота, фарба, вода означають предмет, слова щасливий, білий – значення ознаки.

Кожне значення слова становить собою сукупність загальних та індивідуальних значень.

Спробуймо визначити загальне значення слів костюм, пальто, плащ та ін. (Одяг).

А тепер визначимо індивідуальне значення слова пальто (“Верхній одяг довгого покрою, що надягають поверх плаття, костюма”).

В останні десятиліття вчені виділяють конкретне значення, якого набуває слова в контексті.

1. Поміркуй.
Укажіть у якому реченні слово гарний має значення:
1. Приємний зовнішній вигляд, який відзначається гармонією барв, ліній і т.ін.

2. Який має привабливу зовнішність, привабливі риси обличчя.

3. Який сприяє успіхові, пов’язаний з ним; вдалий.

4. Значний за кількістю або розміром.

5. Зразкової поведінки (про молодь, дітей).

Гарний син, тихий, роботящий.

Ой ялинко-деревце! Ось тобі і те, і це, Щоб ти гарною була, Наче квітка розцвіла. 

Тільки тепер усі побачили, який він був гарний, стрункий, широкогрудий – справжній красень.

Гарна доля з врожайного поля.

Випав гарний ливний дощ.

2. Прочитайте усмішку. Поясніть Сергійкові його помилку.

– Мамо, чому не їздить мій трактор? – питає Сергійко.

– Батарейки сіли. Підемо купимо нові.

Сергійко зітхнув.

– Не треба. Це буде дуже довго. Хай краще повстають оті, що сидять.
3. “Четвертий зайвий”.

Знайдіть зайве слово, враховуючи подібність значення, функції:

1) дошка, пилка, стамеска, молоток;

2) місяць, рік, тиждень, сніг;

3) веселий, кумедний, смішний, білий.

4. “Більший – менший”
Прочитайте пари слів. Перепишіть їх так, щоб спочатку стояло слово із більш загальним значенням, а потім із конкретним.

Гопак – танець, Охтирка – місто, миша – миша полівка, лисиця – тварина, дерево – сосна, травень – місяць, футбол – спортивна гра, мідь – метал, карась – риба.

Вчені довели, що протягом багатовікового розвитку окремі слова змінили своє значення, як не дивно, на протилежне. Наприклад, у давньоруській мова слова прелесть і лесть означали “обман, хитрість, підступність”. Слово лесть зберегло своє значення, а прелесть – навпаки, набуло протилежного - “чарівність, привабливість, принадність”.
Українське врода – це “краса”, тоді як російське урод - “некрасива людина”.

ІІ. Багатозначні слова.
1. Вірш “Дорога”.
Подумай, друже, як багато

Це слово може означати:

Дорога – автостраду звуть,

І стежку, і далеку путь,

І шлях, що стелиться в долині,

Крок альпініста до вершини,

Слід корабля по хвилях в моря

Й у космосі, де мріють зорі,

І трасу літака, що в сині

Так високо над нами плине.

Усім, хто вирушає в путь,

Ти побажати не забудь

Добра, щасливої дороги,
Вертать до рідного порогу.

“Дорога” – кілька значень має,

Хай кожен це запам’ятає.

2. “Відгадай загадки-жарти”.

1. З якої чашечки не нап’єшся чаю? (З колінної).

2. Який журавель у вирій не літає? (Журавель біля колодязя).

3. Які поля ніколи не орються? (У зошитах).

4. Якою голкою нічого не пошиєш? (Сосновою).

3. “Місячна соната”.
Перепишіть речення й виділіть у них повторюваний іменник. Назвіть речення, в яких багатозначний іменник повторюється з одним і тим же значенням.

1. Світає, і небо поволі згаса. Круг місяця тоншає срібний серпанок. 2. У Землі супутник – Місяць, у людини – книга. 3. Хвилями місяці, роки пливуть. 4. І блідий місяць на ту пору з-за хмари де-де виглядав. 5. У деяких планет є кілька супутників – їх місяців.

Чи знаєте ви, що означають вирази молодий місяць, щербатий місяць, повний місяць?
Чи чули ви народну легенду, що зображено на місяці?
ІІІ. Пряме й переносне значення слів.

1. Знайдіть у реченні метафору. Поясніть, чому письменник вжив саме слово проростали: У надвечір’ї проростали перші зорі. Щоб вам було зрозуміліше, зіставте це явище із появою перших весняних квітів.

2. Прочитайте. Переписуючи, помітьте слова, вжиті в переносному значенні. На що вони вказують у цьому тексті? (Відповідь перевірте за словниками.)
Засинають на лузі коники,
Срібні скрипочки в головах.
А руді парубійки-соняхи
Повтікали од ночі на шлях.
Ген калина гілками тужавими
Колихає пташок, як діток.
В море фарб, понастояне травами,
Липня сивий ступив чобіток.
Човен місяця казка розхитує,
Відчіпляє од верховіть.
Книгу літа все ніч перечитує,
Все листочками шелестить (В.Малишко).
ІV. Синоніми.
1. “Мовна шарада”.

Перша у нашій шараді частина – 

Рідна у батька і неньки дитина.

Друга частина – звук голосний,

Ти лиш його відгадати зумій.

Третю й четверту частини згадаєш,

Як із займенником частку з’єднаєш.

Разом же все це – слова, та які!

Різні звучанням, за змістом близькі.

Особливо велику роль у художній мові відіграють слова-синоніми. Синоніми, як ви знаєте, це слова близькі за значенням, але різні за звуковим оформленням. Тобто слова-побратими.

Вони мають здатність групуватися, утворюючи синонімічні ряди – більші або менші. У цих угрупуваннях на чолі слів стоїть головне слово. Воно найчіткіше передає основний зміст, спільне значення синонімічного ряду. Інші слова доповнюють його різними значеннєвими відтінками або емоційним забарвленням.

2. Об’єднайте синоніми.

Ведучий диктує ряд іменників і пропонує записати їх у синонімічні ряди. Переможе той, хто зробить це швидше і правильніше.
Вітер, зал, робота, батьківщина, товариш, договір, вихор, нащадки, кімната, праця, вітчизна, приятель, труд, ураган, друг, буря, приміщення.

3. “Далі, далі…”
А ось дієслово іти має аж 30 братів. Спробуймо скласти синонімічний ряд. Хто найбільше?

(Простувати, прямувати, крокувати, марширувати, ступати, мандрувати, виступати, посуватися, пливти, плинути, брести, дріботіти, чимчикувати, рубати, тупцяти, клигати, повзти, пхатися, пертися, плестися, теліпатися, тарабанитися, чапати, чалапати, телющитися, човгати, чвалати…).

4. “Більший - менший”.

Запишіть синоніми у такому порядку, щоб показати, як підвищується ступінь ознаки їх.

1. Гарний, прекрасний, хороший, красивий, чудовий, чарівний. 2. Славнозвісний, знаменитий, видатний, відомий. 3. Веселий, радісний, щасливий. 4. Гігант, велетень, титан, велет, колос. 5. Сердитий, гнівний, злий, лютий.
У сучасній українській мові живуть три чудові слова на позначення того самого явища. Вони вогнище, багаття, ватра. Про них прекрасно мовлено у вірші Д.Павличка “Слово”:

Ватра, вогнище, багаття!

А вогонь один? Та ні!

Різні назви, різні плаття,

Різні лики вогняні.

Срібна, злотна, пурпурова

Грань-жарина спалахне,

Доки вимовиш три слова,

Вибираючи одне.

Звісно, всі три слова добрі,

Але ти своє знайди.

Барви київських мозаїк — це одне з тих див, яке захоплювало і, очевидно, ніколи не перестане хвилювати тих, хто по-справжньому цінує прекрасне. Рідко який художник будь-коли домагався такої казково багатої, розмаїтої палітри тонів і відтінків, як мозаїсти часів Ярослава Мудрого. У смальті синього ультрамаринового кольору можна розрізнити дев’ять відтінків — від темно-синього до блакитного. У смальті синього кобальтового кольору їх п’ять, а синій колір індиго має сім відтінків. Група зелених кольорів нараховує тридцять п’ять відтінків! Червоні смальти поділяються на тридцять одну групу. У жовтій “сім’ї” смальт — сорок чотири відтінки! Всього ж у київських мозаїках 18 основних кольорів із 143 відтінками. Окрему групу становлять золоті й срібні смальти 25 відтінків — всього 168. Важко сказати, чи найдосконаліший комп’ютер XX століття міг би правильно розділити сім кольорів веселки на таку велику кількість відтінків, а дев’ять з половиною століть тому у Києві цей розподіл робили “ на око ”, у смальтових майстернях, рештки яких знайшли археологи. Скільки треба було барвників і яке точне їх дозування при виготовленні розчину склоподібної смальти, щоб одержати такий сонячний розсип відтінків?! Подібно до того, як видатні письменники користуються багатьма синонімами одного слова, так і видатні художники шукають щонайбільше “синонімів” для основних кольорів.
5. Об’єднайте синоніми – назви кольорів.

Нейтральні слова: червоний, жовтий, зелений, синій, фіолетовий.
Пурпуровий, канарковий, голубий, бузковий, лимонний, болотний, смарагдовий, багряний, гранатовий, бірюзовий, ліловий, золотавий, кривавий, блакитний, салатовий, буряковий, індиговий, малахітовий, жовтогарячий, волошковий, рубіновий, янтарний, сапфіровий, рожевий, ультрамариновий, кумачевий, кубовий.
V. Антоніми.
1. “Мовна шарада”.

Ім’я з займенником з’єднаєш

І назву слів ти прочитаєш.

Живуть слова ці завжди в парі,

Але не в злагоді – у сварі.

Розгадуючи, пильним будь

І про сполучник не забудь.
У мові на протилежному боці живуть дуже цікаві слова – антоніми. Антоніми характеризують якийсь предмет, факт, явище з протилежного боку.

Людина у щасті радісна, весела, у а біді, горі – сумна, сповнена страждання. Настає весна – чарівна пора року, час відродження і буяння природи. Її заперечує осінь – пора сумовитого прощання із зеленими шатами дерев, час поступового похолодання, переддень зими.
2. Конкурс “Знавці фольклору”.

Згадайте і запишіть прислів’я, в основі яких лежать антоніми, наведені нижче.

Світ – тьма, битий – небитий, високо – низько, повний – пустий, знайко – незнайко.

3. Скільки антонімів може мати слово свіжий? Доберіть антоніми до слова свіжий у таких словосполученнях:

Свіжий вітер (теплий), свіжий хліб (черствий), свіже молоко (кисле), свіжі огірки (солоні), свіже обличчя (втомлене), свіжа сорочка (брудна).

VІ. Омоніми.
Тільки зовні ми близнята,
В змісті ж треба розібратись.

Зовні схожі, різні ми,

То й звемось … (омоніми).

1. “Тими самими словами різні кажемо слова ми”.

Прочитайте поезії. Випишіть усі однозвучні слова (сполучення слів). Поміркуйте, чи всі вони омоніми.

ТАЄМНИЧИЙ СЛІД

Хто це там навколо хижі

Протоптав глибокий слід?

Може, близько звірі хижі?

Обережним бути слід!
ПРОТИ НОЧІ
Проти ночі по травиці

У курник повзла лисиця.

Напоролася на вила,

Цілу ніч від болю вила.

ПРИГОДА З ПЕСИКОМ
Песик шишку з лісу ніс

І подряпав нею ніс.

Довелось Трезора звати,

Щоб наклав пов’язки з вати.
ПТАШЕНЯТА
П’ять синочків у синиці

Хочуть вже літать сини ці.
– Підростіть,— їм каже мати,—
Треба дужчі крильця мати.
ВИНАХІДЛИВИЙ БИК

Запашного сіна віз

Бик вночі додому віз.

Прив’язав ліхтар до рога,

Щоб виднілася дорога.

ПРО ГУСАКА

Як тільки світанок настав,

Гусак чимчикує на став.

Проводить він там цілі дні,

Поживу шукає на дні.

ЗУХВАЛИЙ ПОТІК
Навесні малий потік

Стрімголов униз потік.
– Ось пройду,— шумить,— між гір я, –

Затоплю усе міжгір’я.
Через поле і долину
До людських осель долину!..—
Але тут усе розтало,
І зухвальця враз не стало.
МІЙ БРАТ

Ну й охочий брат мій Ігор

До усяких жвавих ігор.

Де яка на світі гра є – 

Залюбки у неї грає.
(З кн. В.Плахотникова “Тими самими словами різні
кажемо слова ми”.)
Чи є в заголовку книжки омоніми?
2. “Відгадай загадку”.
Ми – брати, брати-близнята.

Ти ж учись нас розрізняти:

Я – оцінка у змаганні,

Брат мій – вечір танцювальний (бал).
Я живу у морі синім,

Брат мій – в колесі машини.

Спільне в нас лише ім’я,

Ти ж скажи: хто брат, хто я? (Скат).
Я – вітання урочисте,

Брат мій – фарба урочиста (туш).
Нас лише ім’я єднає – 
Все останнє розділяє:

Я живу в селянській хаті,
А сестра – в глибокій шахті (лава).
Мене боїться свійська птиця,

Люблю курей, гусей, качок,

Зі мною можеш ти зустріться

На сторінках байок, казок.

Та можу й іншою я бути.

Як схочеш ти мене добути,

До лісу, гай поспішай,

Повільно ножиком зрізай,

Рівненько в кошик укладай,
Як звуть мене? Мерщій згадай! (Лисичка).
ІІ. Домашнє завдання.

1. Запишіть українські прислів’я і приказки, у яких є антоніми.
2. Доберіть синоніми до слів галасливий, бідний, голубий, червоний.

М е т о д и ч н і   з а у в а г и

Можна використати на цьому занятті комп’ютерну програму “Сходинки”.

Д л я   н о т а т о к
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Засідання № 14
Т е м а. Фразеологічний калейдоскоп.

М е т а. Ознайомити учнів з фразеологізмами, їх значенням, вчити добирати відповідні фразеологізми.
П е р е б і г   з а н я т т я

І. Коли не розлучаються двоє (матеріал для вчителя).

Вірш Д.Білоуса “Зарубай на носі”
Гриць катався на льоду,

не спитавшись мами,

та й потрапив у біду:
шурхнув з ковзанами.
Мамин гнів хлоп’я мале

пам’ятає й досі

“Бить не битиму, але

зарубай на носі!”
Дивно це було сприймать

хлопцеві малому:

“Як? На носі зарубать?

Ще й собі самому?”
Може, нині смішно вам
в теплім дружнім колі.

Гриць тепер сміється й сам,—

Гриць давно вже в школі.
В літгурток він став ходить

і знайшов розгадку:
ніс походить від носить
в даному випадку!
Бо носили в правіки

за собою всюди

палички і дощечки

неписьменні люди.
І як ми в записники

все заносим з вами,

так вони — на дощечки,

звані в них носами.
Отже вираз виник там,

а зберігся й досі.

Це, читачу, й ти затям,

зарубай на носі!
Слова живуть своїм життям. Навіть приятелюють, а іноді й розлучаються. Буває, слова настільки приязно ставляться одне до одного, що про них кажуть: нерозлучні друзі! Не воліють розлучатися ніколи. Бо ці слова – найвірніші друзі! Це – фразеологізми. 
Це неподільні сполучення слів, стійкі звороти. Отож деякі слова не бажають бути самотніми, значеннєво зливаються, тільки разом позначають відповідне поняття. Коли ж слова не розлучаються? Вони не розлучаються тоді, коли якась конкретна подія, яку ці слова відображають, переосмислюється, внаслідок чого сполучення слів стає образним відповідником одного слова.

1. “Знайди і поясни”.
Знайдіть у вірші Д.Білоуса “Мимовух” фразеологізми, поясніть їхнє значення. Як називаються  такі вирази?
Чи не знаєте ви Петі Мимовуха,

що ніколи і нікого він не слуха?
Всі поради пропускає мимо вух.

Через те його й прозвали — Мимовух,
Всі заслухались: урок новий іде —

Мимовух собі і вухом не веде.
Коли щось йому у вухо і влітає,

то одразу в друге вухо вилітає.
Він схиливсь,— до скроні начебто рука,

й тут же нею в учнів зайчиків пуска.
Вчитель учням щось показує на карті —

Мимовух тим часом крутиться на парті.
Вчитель двічі зауважив, а вже втретє

виклика його, але... не чує Петя.
Шепчуть учні: — Йди до дошки, Мимовух!—

Вийшов. Став. Чи онімів він, чи оглух?
На перерві всі до нього: — Що з тобою?
— Та-а,— промимрив він на це й махнув рукою.
Так у першій чверті Петя Мимо вух

цілі дні ловив старанно в класі мух.
В другій чверті й мух не стало,— не зівав,

цілу чверть ловив наш Петя в класі гав.
В третій — майже й на уроки не ходив,

бо на вулиці він витрішки ловив.
А в четвертій,— тут потилицю вже чуха,

жде він іспитів, неначе віл обуха.
2. “Відгадай загадку”.
Розгадайте загадки, тексти яких натякають на фразеологізми.
Хоч не часто я хворію,

Та стогнати добре вмію.

Коли зла комусь бажають,

Чомусь мене підкладають (свиня).

Я маленький і пухнастий,

Сірий чорний і смугастий,

Маю доленьку гірку:

Продають мене в мішку (кіт).

Барвисту сукню скинула,
Умилася сльозами,

Ліси, поля покинула:

Сестра не за горами (осінь, зима).
Мале, забавненьке воно,

Як у дворі брикає.

Бува, підійде під вікно,

– Частуй ме-не! – прохає.

Буває, з двору як чкурне,

Шукать його – робота!

Або дивується, чудне,

Що перед ним – ворота (теля).

3. Учням демонструються чотири іграшки (коза, свиня, собака, кіт). Розглянути предмети, пригадати фразеологізми, до складу яких входять назви свійських тварин і похідні від них.

Коза: де козам роги правлять, у баранячий ріг скрутити, дивитися, як коза на нові ворота.

Свиня: у свинячий голос, свиню підкласти.

Собака: у Сірка очей позичити, потрібний як собаці п’ята нога.
Кіт: продати кота в мішку, як кіт наплакав, на серці кішки скребуть.
4. “Латка на фразеологізм”.

Учні одержують аркуші з віддрукованими фразеологізмами (загальною кількістю 24), у яких пропущено певні компоненти й на їхньому місці поставлено три крапки. Учитель по черзі називає ці компоненти, учні мають заповнити ними пропуски. За кожну правильну відповідь гравці одержують по 0,5 бала, маючи змогу, таким чином, у кінцевому підсумку одержати 12 балів за всі правильно “залатані” фразеологізми. Після виконання завдання перевіряється й оцінюється. З одержаними фразеологізмами можна виконувати й інші операції — пояснення значення, добір синонімів та антонімів, введення в контекст тощо.

“Латки” (слова, що їх зачитує вчитель): ніс, язик, око, вухо, губа, зуб.
Фразеологізми: тримати ... за вітром, розв’язався ..., полізти чортові в ..., і за ... не свербить, робити з ... халяву, глядіти свого ..., розмова в чотири ..., ... не з лопуцька, дивитися в ..., хоч в ... стрель, водити за ..., куди сягає ..., хоч у ... бгай, перелічити ..., копилити ..., ні ... ні рила, виткнути ..., давати волю ..., самі ... та зуби, надувати ..., на ... нічого покласти, впадати в ..., ...  заплітається, вкоротити ... .

Відповіді: тримати носа за вітром, розв’язався язик, полізти чортові в зуби, на зуб нічого покласти, впадати в око, і за вухом не свербить, робити з губи халяву, глядіти свого носа, розмова в чотири ока, язик заплітається, вкоротити язика, губа не з лопуцька, дивитися в зуби, хоч в око стрель, водити за ніс, куди сягає око, хоч у вухо бгай, перелічити зуби, копилити губи, ні вуха ні рила, виткнути носа, давати волю язикові, самі вуха та зуби, надувати губи.
ІІ. Домашнє завдання.

Доберіть фразеологізми із словом сім, поясніть їхнє значення.
Д л я   н о т а т о к
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Засідання № 15
Т е м а. З чого починається слово?
М е т а. Закріпити знання учнів про значущі частини слова, про споріднені слова. Поглибити знання про випадні голосні.

П е р е б і г   з а н я т т я

1. “Відгадай загадки”.

Нас слова міняють часто,

І, звичайно, це – на щастя,

Бо якби ми не мінялись,

То слова б не поєднались (закінчення).
Якщо в слові неодмінно
Є його частина змінна,

То є й та, що не зникає.

Як її ми називаєм? (Основа слова).
Ми віддавна і віками

Чесно дружимо з майстрами,

Які вміють так нас вжити,

Щоб нові слова створити (префікси, суфікси).
2. “Третій зайвий”.

Із кожної групи слів виділіть те, що відрізняється від двох інших членуванням на основу і закінчення.

1. Село, кіно, вікно.

2. Кофе, сонце, пенсне.

3. Озеро, метро, доміно.

4. Море, поле, купе.

5. Вогнище, кашне, тире.

6. Береза, кора, амплуа.

7. Коні, поні, долоні.

3. Чайнворд “Нульове закінчення”.
Впишіть слова, визначте в них основу і закінчення. Що характерне для всіх відгаданих вами слів з погляду їх будови?
1. Невеликий листяний ліс (гай).

2. Назва літери українського алфавіту (йот).

3. Синонім іменника праця (труд).

4. Електродинамічний гучномовець для відтворення звуків радіопередач (динамік).
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5. Вузький прохід у середині будинку, що з’єднує його приміщення (коридор).

6. Пасмо підводних або невисоких надводних скель на мілководді (риф).

7. Синонім іменника фотоательє (фотосалон).

8. Офіційний документ, у якому викладається розпорядження керівника (наказ).

9. Промислове підприємство (завод).

10. Атмосферні опади у вигляді води (дощ).

11. Зошит для щоденних записів (щоденник).

12. Система умовних знаків або сигналів для передачі відомостей (код).

13. Публічний спір на наукову, моральну або іншу тему (диспут).

14. Вид електрозв’язку для передачі і приймання мовлення на відстані по дротах (телефон).

15. Антонім слова відступ (наступ).

16. Син внука або внучки (правнук).

17. Перелік книжок, складений у певному, зручному для розшуку їх порядку (каталог).

18. Спільнокореневе слово—синонім іменника гартування (гарт).
4. Встановіть спорідненість.

Згрупуйте за лексичним значенням слова із омонімічними коренями.

1. Горець, горе, горіти, горечко, узгір’я, згарище, горище, погоріле, загорювати.

2. Лікар, перелік, лікувати, облік, недолік.

3. Синій, синок, синюватий, синівський, усиновити, посиніти, синь, синочок.

5. Чи знаєте ви частини мови?
1. Які три назви частин мови мають спільний корінь? Пригадайте ще дві назви частин мови, в яких є однаковий корінь.
2. Які сім частин мови мають спільний суфікс?

3. Пригадайте три назви частин мови із спільним префіксом.

4. Перерахуйте назви частин мови з нульовим закінченням.

6. “Збирайте лікарські рослини”.

Здавна в народній медицині використовували цілющі трави – лікарські рослини. А серед них звіробій, золототисячник, диво сил, чорнокорінь. Які ці слова з погляду їх будови?
7. “Важка задача”.
Запишемо у зошити слова жати, обжинки, жне, женці. Як ви думаєте це спільнокореневі слова? Знайдіть корінь у цих словах. Пам’ятайте про чергування звуків. Спробуйте згадати кілька коренів, які в спільнокореневі слова мають чергування звуків.

Висновок. Корені у спільнокореневих словах можуть відрізнятися один від одного. Тому шукаючи корінь, не забуваймо про чергування голосних і приголосних звуків.
7. “Слова-родичі”.

Заповніть клітинки по горизонталі спорідненими словами з коренем ХІД та його варіантами ХОД, ХОДЖ.
1. Антонім слова “вихід”.

2. Те, що знайдене.

3. Створювати щось нове, досі невідоме.

4. Пересування групи людей з певною метою.

5. Український відповідник російського слова “мероприятие”.

6. Горизонтальні виступи або щаблі, по яких ступають, кудись піднімаючись або спускаючись.

7. Синонім слова “посланці”.
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8. Можливість або спосіб вийти із складного становища.

9. Перша особа однини теперішнього часу від дієслова “ходити”.

10. Іменник від слова “похо'дити”.

11. Вільний від роботи або навчання день.

12. Сторона світу, протилежна заходу.

7. Чому “утекли” голосні?

На дошці записано відмінювання іменників сон і день.
– Що ви помітили незвичайного у відмінюванні цих слів? (У словах голосні о та е то зникають, то з’являються.)

– Назвіть ще такі слова, у яких є випадні голосні.
– А ось чому ці голосні “тікають”? Щоб це пояснити, треба знати історію мови.
Дуже давно у мові були особливі голосні звуки, які на письмі позначались буквами Ъ і Ь (називалися вони єр і єрчик). І зараз є такі букви, але вони не є звуками, у них особливі функції. А в давнину букви Ъ і Ь позначали самостійні звуки: Ъ - звук, схожий на дуже коротке о, а Ь – звук, що нагадує коротке е. Вони могли бути і всередині, і в кінці слова, наприклад, СЪНЪ, ДЬНЬ, ДОМЪ.
Пройшло багато років, і доля цих голосних змінилася: в одних положеннях вони випали (“утекли”), в інших їх замінили голосні О та Е (найчастіше під наголосом). Так із слів СЪНЪ – СЪНА, ДЬНЬ – ДЬНЯ ми одержали СОН – СНА, ДЕНЬ – ДНЯ.
Випадні голосні можуть бути не тільки у коренях слів, а й у суфіксах (бичок – бичка, кілок – кілка).

Наведіть приклади таких слів.

8. “Доведи”.
Чи є однокореневими слова дар і дарма? Поясніть свою думку.

9. “Добери синонім”.

Дібрати до поданих слів синонім, який є складним словом.

1. Висотний (будинок). 2. Барвистий. 3. Білявий (хлопчик). 4. Працьовитий. 5. Оранжевий. 6. Обрій. 7. Фонтан. 8. Коштовний. 9. Пейзаж.

10. “Мовні шаради”.

Корінь неважко в путівці знайти,
Префікс побачиш у сутінках ти,
Знайдеш у збірнику суфікс умить,

Разом – навколо планети летить.

Корінь – в слові вихідний,

Там і перший префікс мій,

Другий – в слові набуття,

Разом – родич відкриття.

Мій корінь знаходиться у думі,

А префікс у заяві пошукайте.

У сонливого знайдете суфікс,

А розумний вам підкаже закінчення моє.

ІІ. Домашнє завдання.

1. Поміркуйте, скільки префіксів у слові навздогін.

2. Часто у мові трапляються прізвища – складні слова, першою частиною яких є дієслівна, а другою іменникова основа, наприклад, Котигорошко, Вернигора. Назвіть 10 прізвищ, що мають таку будову.
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Засідання № 16
Т е м а. Цікаві префікси.
М е т а. Повторити і закріпити правила, уміння і навички правопису слів з префіксами з- (зі -, с -), пре -, при -, прі -, роз -, без -.

П е р е б і г   з а н я т т я

І.

1. “Добери синонім”.
До наведених слів потрібно дібрати синоніми з префіксами роз-, без – і вписати у відповідні клітини.
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1. Відшукування чогось (розшук).
2. Цвітіння (розквіт).

3. Тихо (безшумно).

4. Оповідання (розповідь).

5. Зворушений (розчулений).

6. Хоробрий (безстрашний).

7. Зневіра в чомусь (розчарування).

8. Невиразний (розпливчастий).

2. “Лінгвістичний ключ”.

У подані словах замість крапок вставте префікс з – або його форми с –, зі – . Випишіть підряд слова спочатку з с –, потім із з – і нарешті із зі –.
..кис, ..годен, ..сохла, ..хов, ..терті, ..в’яла, ..шиток, ..верхньо, ..фотографований, ..важ, ..гин, ..постерігач, ..шрів, ..повна, ..малку, ..ріс, ..сип, ..споду, ..тис, ..дер.

Ключ. Якщо ви правильно виконали вправу, то з останніх букв записаних слів прочитаєте прислів’я. (“Свій час на кожну справу”.)

3. “Сховані слова”.

1. Доберіть замість наведених слів синоніми з префіксами    роз –, без – , при – , прі – .

	
	1
	
	
	С
	
	
	
	
	
	

	2
	
	
	
	И
	
	
	
	
	
	

	
	3
	
	
	Н
	
	
	
	
	
	

	4
	
	
	
	О
	
	
	
	
	
	

	5
	
	
	
	Н
	
	
	
	
	
	

	
	
	6
	
	І
	
	
	
	
	
	

	7
	
	
	
	М
	
	
	
	
	
	


1. Знесилений.
2. Відкритий (про вікно, двері).

3. Заманливий.

4. Тріщина.

5. Сердитий.

6. Безодня, урвище.

7. Ясний (про погоду).

2. Доберіть замість наведених слів антоніми з префіксами    роз – , без – , при – .
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1. Запакувати.
2. Відносити.

3. Відтягнути.

4. Заозерний.

5. Звільнений (з роботи).

6. Осідлати.

7. Хмарний (про погоду).

ІІ. Вихідне діагностування.
1. “Незакінчене речення”.
На заняттях гуртка у цьому році я
· дізнався …

· зрозумів …

· навчився …

· не вмів, а тепер умію …

· здобув свій найбільший успіх у …

· найбільші труднощі відчув …

У наступному році я хочу …
Д л я   н о т а т о к
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